E defender e Functions e Charging e Bluetooth connecton
TRIFLES MAKE PERFECTION

USB flash drive
(sold separately)*

Long press 3 sec - select Bluetooth mode

E nj oy S 5 50 CLICK LONG PRESS

Charging E |‘I‘E§OV :
Type-C !

USB charger
is sold separately

Portable speaker

Nexttrack - ---- L --»(C )<€--fF------- o Volume+
Next FM station

=

Type-C

Operation manual

J . e on/off

.
. . Change mode:

Backlight - - - - - - - - o e I e Bluetgooth,

control | MP3, EM

Play\Pause ---------------------~-

Previoustrack ---J4----_-__ »||<-------}------- o Volume-

Previous FM station

TF card (sold separately) - <48} Bluetooth [ 1)
insert till it clicks*

ZCEE D ‘ ==

PAP

[ H [ I I 2 O *USB flash drive and TF drive must be up to 32GB in size and formatted in FAT32 system \\V —
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FM radio

Connect the microUSB cable (this is antenna)

Select FM mode
(long press 3 sec)

Click -
startauto ----------
searching

Wait 2-3 min

Phone call

0 &

- - - Click - answer/
finish call

' Double click
1 - - _ (during calling) -
' reject call

_ Double click -
redial last call

NOTE: During calling the light will off

Click - previous/
next station

[ S—]

e Using two S550 at the same time (TWS mode)

o Turn on Bluetooth
on the phone

During a hands free call,
the backlight turns off

Turn off
the bluetooth
on your phone

Turn on
theboth ---------}---- N
speakers .
€ [P
Double click —_— NP
A -
~
Wait for
the speakers
connect to C 5
each other
-

<433 Bluetooth

@ @8] Enjoy S550

ARM

@ anpdwnnypUtp

ubinut|

1. 2wgnpn nLnhl

2Zwgnpn FM Yuywlp

2. 2knhU [nyuh Jtpwhuynud

3. vwnw\hwinwnp

4. Lwlunpn tingp

Lwiunpn FM Yujwlp

Gnplun utnunwd

1. Owlwy +

2. Uhwgntd wlgwwnnid

3. Onfubint ntdhd' Bluetooth, MP3, FM

4. dwwl-

USB $ib2 Ynhs (qubwnynid £ wnwlidhu)*
Lhgpwynpnud Type-C

TF pwpwn (Juéwnynid £ wnwlaht) -
wnbinwnnbip UhUsl ubinuyh*

*USB $ibiz Ynhsp L TF Ynhyp wtinp £
ntllwl Jhusle 32 QR swithu W
dnpdwnwynpdwd FAT32 hwdwlwpgny
@ Lhgpwinpnid

USB |hgpwynphsp ywbwndnid £
wnwldhu

© Bluetooth UhwgnLd

Eplwp ubndtp 3 Juyplywl - puinpbp
Bluetooth ntidhd

@ FM nwnhn

1. Uhwgnbip microUSB dwinthup (uw
w|thwwp £)

2. Cuunptip FM nbdhd (Bpluwin ubndtp 3 Uply)
3. Ubinutip - uluti, wwnndwn npnunwdp

4. Uwywubip 2-3 pnwyt

5. Utindtip - Uwpunpn, / hwenpn Yujwlp
© bnwlunuwquiig

Utinutip - wuwwnwuhuwlb/wdupunt) quiign
Unpluwyh ubindbip (quiigh dwdwliwy) -
Jtindt quiligp

Unluwbh Yuunwgntp' YnYhl hwgwpbip
Utinght quilign

oULNRNNE3NNU. 2wliquhwnbihu |nyup
Yupuwndh

@ Oquwgnpdtyny kplynt S550
Uhwdwdwliwy (TWS nkdhu)

1. Ulpwintip Bluetooth-p atin htinwpununtd
2. Uhwgntip tiplynt pwpapuwpunuliinp

3. Upyluwyh ubnutip

4. Uwywubip, Uhtsl pwnapwfunulipp
Uhwlwl Uhdjwlg

5. Uhwgntip htinwpunuh Bluetooth-p
Uliaknnghly funuwygnipw dwdwiwl
InLuwipdwu wligwinynd £

AZE

@ Funksiyalar

Kliklayin

1. Novbati trek

Novbati FM stansiyas

2. Arxa isigin idars edilmasi

3. Oynat\Pauza

4. 9wvalki trek

Swalki FM stansiyasi

Uzun basin

1. Hacmi+

2. Yandinb-sondiirma

3. Dayisdirma rejimi: Bluetooth, MP3, FM
4. Hacmi-

USB flash stirticii (ayrica satilin)*

Type-C sarj edir

TF karti (ayrica satilir) - kliklanana gadar daxil
edin*

*USB flash sirticti ve TF strlictisti 32 GB-a
qgadar dlgtids olmali va FAT32 sisteminda
formatlasdinimalidir

@ Doldurulur

USB sarj cihazi ayrica satilir

© Bluetooth baglantisi

3 saniya uzun basin - Bluetooth rejimini
secin

@ FM radio

1. MicroUSB kabelini qosun (bu antenadir)
2. FM rejimini secin (uzun basin 3 saniys)
3.Kliklayin - avtomatik axtarisa baslayin
4.2-3 dagiga gozlayin

5. Kliklayin - swalki/névbati stansiya

© Telefon zangi

Kliklayin - zangs cavab verin/bitirin

ki dofo kliklayin (zang zamani) - zengi radd
edin

ki dofa kliklayin - son zengi yenidan yigin
QEYD: Zang zamani isiq sonacak

@ Eyni anda iki S550-den istifada
(TWS rejimi)

1. Telefonunuzda Bluetooth-u sondirlin
2. Har iki dinamiki yandirn

3. ki dafe kliklayin

4. Dinamiklarin bir-birina qosulmasini
gozlayin

5. Telefonda bluetooth-u yandirin

Sessiz séhbat zamani arxa isiq soniir

BEL

@ oyniupii

HaujicHiue

1. HactynHbl Tpak

HacrynHas FM-cranupia

2. KipaBaHHe nagcBeTkait

3. MpaiirpasaHHe\ayza

4. NManapagHi Tpak

MNanapaanas FM-cTaHupia

Joyri HaLlick

1.AB'ém+

2. YK BbIKN

3. PaxbIM 3meHbl: Bluetooth, MP3, FM

4. A6'ém-

USB ¢iawuka (npagaeLitja acobHa)*

3apagka Type-C

Kapra TF (npaaaeuua acobHa) - yctayLie aa
NCTPbIUKI*

*USB-Ha3analuanbHiK i TF-HasanaLuBanbHiK
nasiHHbI MeLib namep Aa 32 b i agpapmarasaHb! i
cicrame FAT32

@ 3apagka

USB-3apaaHas npbinaja npajaetia acobHa
© 3nyusnke Bluetooth

[oyri HaLlick 3 cekyHAbI - BbIGap PaXbIMy
Bluetooth

O FM-pagpié

1. Maaxntoubie kabenb microUSB (r3ta aHTaHa)
2. Bbibepbitie paxbiM FM (40yri Haujick 3 cekyHabl)
3. HaujicHile - 3anycujLie ayTamaTbl4HbI NOLLYK
4. Mayakaiue 2-3 XiniHbl

5. HajicHiLie - nanapsaHAs/HacTynHas cTaLibla
e TanedpoHHbI 3BaHOK

HaujicHiLle - agKazaLib/3aBAPLUbIL BbIK/IK
[Boitubl KAik (Naguac 3BaHKa) - aaxiniLp BbIKAIK
[lBaliHbl KAiK - NayTOpHbI HABOP anoLLHsra 3BaHKa
YBATA: naguac BbIk/iKy iHAbIKaTap He bys3e
racHyLlb

@ BuikapbicTanHe ayx S550 agHauacosa
(pa>xbim TWS)

1. BeiktoubiLie Bluetooth Ha TanegoHe

2. YkntoublLe aboasa AblHamika

3. McTpbikHiLie ABOMYbI

4. MavakariLie, naky/b AbiHamiki 3nydatitia
af3iH 3 aAHbIM

5. YkntoubiLe 61t0Ty3 Ha TanedoHe

Maguac pa3voBbI Ma ry4Haii cyBsi3i naaceeTka
BbIK/HOYaeLILa

cz

@ Funkee

Kliknéte

1. Dalsi skladba

Dalsi stanice FM

2. Ovladani podsviceni

3. Prehrat\Pozastavit

4. Pfedchozi skladba

Predchozi stanice FM

Dlouhé stisknuti

1. Hlasitost+

2. Zapnuto vypnuto

3. Rezim zmény: Bluetooth, MP3, FM

4. Hlasitost-

USB flash disk (prodava se samostatné)*
Nabijeni Type-C

TF karta (prodava se samostatné) - zasurite,
dokud nezacvakne*

*USB flash disk a TF disk musi mit velikost az 32
GB a naformatovany v systému FAT32

@ Nabijeni

USB nabijecka se prodava samostatné

© Bluetooth piipojeni

Dlouhé stisknuti 3 sekundy - vybér rezimu
Bluetooth

O FM radio

1. Pripojte microUSB kabel (toto je anténa)
2. Vyberte rezim FM (dlouhé stisknuti

3 sekundy)

3. Kliknéte na - spustte automatické
vyhledéavani

4. Pockejte 2-3 min

5. Kliknéte na predchozi/nasledujici stanici
© Telefonat

Kliknéte - pfijmout/ukoncit hovor

Dvajité kliknuti (béhem volani) - odmitnuti
hovoru

Dvajité kliknuti — opétovné vytoceni posledniho
hovoru

POZNAMKA: B&hem volani svétlo zhasne
@ Pouzivani dvou S550 soucasné
(rezim TWS)

1. Vypnéte Bluetooth na svém telefonu

2. Zapnéte oba reproduktory

3. Dvojklik

4. Pockejte, az se reproduktory propoji

5. Zapnéte na telefonu bluetooth

Béhem hands-free konverzace se podsviceni
vypne

DE

@ Funktionen

Klicken

1. Néchster Titel

Néchster UKW-Sender

2. Steuerung der Hintergrundbeleuchtung
3. Spielpause

4. Vorheriges Lied

Vorheriger UKW-Sender

Lange driicken

1. Lautstarke+

2.An aus

3. Modus andern: Bluetooth, MP3, FM

4. Volumen-

USB-Stick (separat erhaltlich)*

Aufladen tiber Type-C

TF-Karte (separat erhltlich) — einschieben, bis
es klickt*

*USB-Flash-Laufwerk und TF-Laufwerk missen
bis zu 32 GB groB und im FAT32-System
formatiert sein

@ Aufladen

Das USB-Ladegerat ist separat erhaltlich

© Bluetooth-Verbindung

3 Sekunden lang driicken - Bluetooth-Modus
auswahlen

@ FM-Radio

1. SchlieBen Sie das Micro-USB-Kabel an

(das ist die Antenne).

2. Wahlen Sie den FM-Modus (3 Sek. lang driicken)
3. Klicken Sie auf - Automatische Suche starten
4. Warten Sie 2-3 Minuten

5. Klicken Sie auf - vorheriger/nachster Sender
© Anruf

Klicken Sie auf - Anruf annehmen/beenden
Doppelklick (wéhrend des Anrufs) — Anruf abweisen
Doppelklick - letzten Anruf erneut wahlen
HINWEIS: Wahrend des Anrufs erlischt das Licht
@ Verwendung von zwei 550 gleichzeitig
(TWS-Modus)

1. Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon aus
2. Schalten Sie beide Lautsprecher ein

3. Doppelklick

4. Warten Sie, bis die Lautsprecher miteinander
verbunden sind

5. Schalten Sie Bluetooth am Telefon ein
Wiahrend eines Freisprechgesprachs schaltet sich
die Hintergrundbeleuchtung aus

ES

@ Funciones

Hacer clic

1. Siguiente pista

Siguiente estacion de FM

2. Control de retroiluminacion

3. Reproducir pausar

4. Pista anterior

Emisora FM anterior

Pulsacion larga

1. Volumen+

2. Encendido apagado

3. Modo de cambio: Bluetooth, MP3, FM

4. Volumen-

Unidad flash USB (se vende por separado)*
Carga Type-C

Tarjeta TF (se vende por separado): insértela
hasta que haga clic*

*La unidad flash USB y la unidad TF deben tener
un tamafio maximo de 32 GB y estar
formateadas en el sistema FAT32

@ Cargando

El cargador USB se vende por separado

© Conexion bluetooth

Mantenga presionado 3 segundos - seleccione el
modo Bluetooth

@ Radio FM

1. Conecte el cable microUSB (esto es antena)
2. Seleccione el modo FM (mantenga presionado
3 segundos)

3. Hacer dlic: iniciar la busqueda automatica

4. Espere 2-3 minutos

5. Click - estacion anterior/siguiente

© Llamada telefénica

Clic - responder/finalizar llamada

Doble clic (durante la llamada) - rechazar
llamada

Doble clic - volver a marcar la dltima llamada
NOTA: Durante la llamada, la luz se apagara
@ Uso de dos S550 al mismo tiempo
(modo TWS)

1. Apague el Bluetooth en su teléfono

2. Enciende los dos parlantes

3. Haga doble clic

4. Espere a que los altavoces se conecten entre si
5. Enciende el bluetooth en el teléfono
Durante una conversacion con manos libres, la
luz de fondo se apaga
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@ Funktsioonid

Klopsake

1. Jargmine lugu

Jargmine FM-jaam

2. Taustvalgustuse juhtimine

3. Esita\Paus

4. Eelmine lugu

Eelmine FM-jaam

Pikk vajutus

1. Helitugevus +

2. Sisse vélja

3. Vaheta reziimi: Bluetooth, MP3, FM

4. Helitugevus-

USB-mélupulk (miitiakse eraldi)*
Laadimine Type-C

TF-kaart (mUtiakse eraldi) - sisestage, kuni
kostab kiopsatus*

*USB-malupulk ja TF-draiv peavad olema
kuni 32 GB suurused ja vormindatud
FAT32-slisteemis

@ Laadimine

USB laadija miitiakse eraldi

© Bluetoothi iihendus

Pikk vajutus 3 sekundit — valige Bluetoothi
reziim

O FM raadio

1. Uhendage microUSB-kaabel

(see on antenn)

2. Valige FM-reziim (pikk vajutus 3 sekundit)
3. KIopsake - alusta automaatset otsimist
4. Oodake 2-3 min

5. KIépsake - eelmine/jargmine jaam

© Telefonikéne

Kldpsake - vasta/lopeta kdne

Topeltklops (kone ajal) — kdnest keeldumine
Topeltklops — viimane kéne kordusvalimine
MARKUS. Helistamise ajal tuli kustub

@ Kahe S550 samaaegne kasutamine
(TWS-reziim)

1. Liilitage oma telefoni Bluetooth valja

2. Lillitage molemad kélarid sisse

3. Topeltklops

4. Oodake, kuni kélarid Ghenduvad
Uksteisega

5. Lulitage telefonis Bluetooth sisse
Kéed-vabad vestluse ajal liilitub taustvalgus
valja

FI

@ Toiminnot

Klikkaus

1. Seuraava kappale

Seuraava FM-asema

2. Taustavalon ohjaus

3. Toista\Tauko

4. Edellinen kappale

Edellinen FM-asema

Pitka painallus

1. Volume+

2. Paélle/Pois

3. Vaihda tila: Bluetooth, MP3, FM

4. Rdnenvoimakkuus-

USB-muistitikku (myydaan erikseen)*
Lataus Type-C

TF-kortti (myydéén erikseen) - aseta, kunnes se
napsahtaa®

*USB-flash-aseman ja TF-aseman on oltava
kooltaan enintéan 32 Gt ja alustettu
FAT32-jérjestelmassa

@ Lataus

USB-laturi myyddén erikseen

© Bluetooth-yhteys

Paina pitkaan 3 sekuntia - valitse Bluetooth-tila
@ FM-radio

1. Liita microUSB-kaapeli (tdméa on antenni)
2. Valitse FM-tila (pitka painallus 3 sekuntia)
3. Napsauta - aloita automaattinen haku

4. Odota 2-3 min

5. Napsauta - edellinen/seuraava asema
© Puhelu

Napsauta - vastaa/lopeta puhelu
Kaksoisnapsauta (puhelun aikana) - hylkaa
puhelu

Kaksoisnapsauta - soita viimeiseen puheluun
HUOMAA: Puhelun aikana valo sammuu
@ Kahden $550:n kaytto samanaikaisesti
(TWS-tila)

1. Kytke puhelimen Bluetooth pois paalta

2. Kytke molemmat kaiuttimet péélle

3. Tuplaklikkaus

4. Odota, ettd kaiuttimet liittyvét toisiinsa

5. Ota Bluetooth kayttéon puhelimessa
Handsfree-keskustelun aikana taustavalo
sammuu

GEO

@ 396330320

88§ 38379650

1.89007p0 LodmMs

39870 FM Lsammn

2.33630100U 30BEGMMO

3. 3330\389bs

4.G0bs LodmaMs

§06s FM bsoammn

66aMAMN30 FIMS

1. 3mEmMds+

2. HMo3s 3edmMmm3s

3. B933m0b M37080: Bluetooth, MP3, FM

4. 8mEmmmds-

USB 398 @030 (09000700 Boe30)*
3396339 Type-C

TF 36300 (0Y0JOS (36¢M-(330M37) - Ao
3638 361 887 3939B0*

*USB 3em )8 63030 @3 TF @0l30 9bos nyml 32
30-000) om3nl s BME3sBMIOYO FAT32
Lobgds8n

O 89663

USB 00505760 0400ds 3539

© Bluetooth 3039060

©0bsBL ©ss3nMIm 3 38l - s0Mhngon Bluetooth
79080

O FM Foom

1. 8787600700 microUSB 3309em0 (9L 3610 36¢763)
2. 306h0Jo FM 0379080 (6s63G0m030 ©s3)As 3
%)

3. 35§ 33396700 - 30§Y70 $3EMBGMN dJobs
4. @390 2-3 o

5. 0833000 - §0bs/B8 a0 Us@aMmn

© LoBIMIBMEM oo

357393996701 - 9380/ @3B st
OX%IO ©3F3939670 (sl EOHMU) - batinl
“93MYMRBS

MFXIO 38§ 3339690 - baemsbiens s3G003)00
dmEM badn

B60836s: 338mdsbgdnlsl Bydn gedmomomzgds
@ ~6in S550 JHNEAMYMsE 3dmyBos
(TWS Agg08n)

1. 398mMmn o Bluetooth 7376L Bmysmbby

2. hsongo mM03) E0bsdngn

3. MM 33§ 3837960

4. 3@ ©065803300L JOMBBINNG
08333806703

5. hatron] dEoUo BIIBMEB0

6mUbo bsrdMmL MM Y3363 BsBsmOs
008708

GRE

@ Nerroupyisg

Kévte kA

1. Emopevo Koppdrt

Enopevog ataBuog FM

2.'EXeyxoG omtiaBlov puTiopon

3. Avamopaywyniloon

4. Mponyovpevo Kopuat

Mponyoupevog atopog FM

MoPOTETOpEVO TIETNUA

1. Volume+

2. On/Off

3. Aertoupyiot cMayn: Bluetooth, MP3, FM

4. Evtoon HXOY-

MovaSa flash USB (mweiton xwplotd)*
doption Type-C

Képta TF (MwAeiton xwplota) - TomoBetrnate
HEXPL VAl KAVEL KA

*H povéda flash USB kot n povada TF mpémet va
£xouv péyebog éwg 32 GB Kat vat €xouv
SlopoppwBel ot auoTpa FAT32

@ voprion

O @opTiotng USB mwhettat xwptoté

© zuvseon Bluetooth

MortoTe moparteTapéva 3 SeutepoAerttal -
emAéETe Aertoupyia Bluetooth

O Padio@wvo FM

1. Zuvééate To kohwdlo microUSB

(oo elvou Kepaiia)

2. EmiAé€te Aertoupyio FM

(MopaTeTopévo TaTnpa 3 Seut)

3. Kawte KAk - évapgn autopotng avadiimong
4. Nepipiévete 2-3 Aettd

5. K&wTe KAIK - TIponyoUHEVOG/ETOpEVOG OTOBHOG
© Tspwvi khjon

KéwTe K\ - amdvmon/olokAipwon kAfong
AAG KAIK (Kotd T SLpkeLa e KAong) -
am6ppupn KAang

AAG KAIK - emavdkAnon Teheutaiag kKAong
THMEIQIH: Kortd n Stdpketa tg KAjong, 1o gwg
Bt afrioet

@ Xprion 5o S550 ToruToxpOVEL
(Aertoupyia TWS)

1. Amtevepyortoujote To Bluetooth ato TAépwvo
gog

2. EvepyomotnoTe kot To S0 neia

3. Auth6 KAk

4. Nepipévete va ouvSeBOVY TaL el METAED TOUG
5. Evepyorotiote To bluetooth ato TAépwvo
Kortdi tn Sidipkea puog ouvopiag hands-free, o
oTioBlog PWTIoNOG oPrvel

HR /CNR
© Funkcije
Klik
1. Sljedeca pjesma
Sljedeca FM postaja
2. Kontrola pozadinskog osvjetljenja
3. Reproduciraj\Pauziraj
4. Prethodna pjesma
Prethodna FM postaja
Dugi pritisak
1. Glasnoca+
2. Ukljuceno, Isklju¢eno
3. Promjena nacina rada: Bluetooth,
MP3, FM
4. Volumen-
USB flash pogon (prodaje se zasebno)*
Punjenje Type-C
TF kartica (prodaje se zasebno) - umetnite
dok ne klikne*
*USB flash pogon i TF pogon moraju biti
veli¢ine do 32 GB i formatirani u FAT32
sustavu
@ Punjenje
USB punjac se prodaje zasebno
© Bluetooth veza
Dugi pritisak 3 sekunde - odaberite
Bluetooth mod
O FM radio
1. Spojite microUSB kabel
(ovo je antena)
2. Odaberite FM nacin
(dugo pritisnite 3 sekunde)
3. Kliknite - pokrenite automatsko
pretrazivanje
4. Pricekajte 2-3 min
5. Kliknite - prethodna/sljedeca stanica
© Telefonski poziv
Kliknite - odgovorite/zavrsite poziv
Dupli klik (tijekom poziva) - odbijanje
poziva
Dupli klik - ponovno biranje zadnjeg
poziva
NAPOMENA: Tijekom poziva svjetlo ce se
ugasiti
Upotreba dva S550 u isto vrijeme
(TWS nacin rada)
1. Iskljucite Bluetooth na svom telefonu
2. Ukljucite oba zvucnika
3. Dvostruki klik
4. Pricekajte da se zvucnici povezu jedan s drugim
5. Ukljucite bluetooth na telefonu
Tijekom razgovora bez upotrebe ruku, pozadinsko
osvjetljenje se iskljucuje

HUN

@ Funkciok

Kattintson

1. Kovetkezd szam

Kovetkezo FM allomas

2. Hattérvilagitas szabalyozas

3. Lejatszas\Szlinet

4. El6z6 szam

El6z6 FM éllomas

Hosszan nyomja meg

1. Hanger6+

2.Beki

3. Médvaltas: Bluetooth, MP3, FM

4. Hanger6-

USB flash meghaijtd (kiilén megvasarolhaté)*
Toltés Type-C

TF kartya (kiilon megvasarolhato) — kattanasig
helyezze be*

*Az USB flash meghajtdnak és a TF meghajtonak
legfeliebb 32 GB méretiinek kell lennie, és FAT32
rendszerben kell formézni

@ Toltés

Az USB t61t6 kiilon vasarolhato meg

© Bluetooth csatlakozis

Tartsa lenyomva 3 masodpercig - vélassza a
Bluetooth modot

O FM radio

1. Csatlakoztassa a microUSB kabelt (ez az
antenna)

2. Vélassza ki az FM modot

(hosszan lenyomva 3 masodpercig)

3. Kattintson - az automatikus keresés inditasa
4. Varjon 2-3 percet

5. Kattintson az el6z6/kovetkezo allomasra

© Telefon hivéas

Kattintson a - hivas fogadésa/befejezése gombra
Dupla kattintas (hivas kozben) - hivas elutasitasa
Dupla kattintas — utolso hivés Ujratarcsazasa
MEGJEGYZES: Hivés kozben a lampa kialszik
@ Két 550 egyidejii hasznalata (TWS méd)
1. Kapesolja ki a Bluetooth-t a telefonon

2. Kapcsolja be mindkét hangszorot

3. Dupla kattintas

4. Varja meg, amig a hangszorok csatlakoznak
egymashoz

5. Kapcsolja be a Bluetooth-t a telefonon
Kihangositott beszélgetés kézben a
hattérvilagitas kikapcsol

KAZ

@ Oynkumanap

BacbiHbi3

1. Keneci Tpex

Keneci FM craHupscsb!

2. ApTKpl XapbIKTbl 6ackapy

3. OitHaTy\Y3inic

4. AnpbiHfbl Tpek

AnabliHFbl FM craHumack!

¥3aK 6acbiHpi3

1. AbiBbic+

2. Kocy ewipy

3. Pexxump; e3repry: Bluetooth, MP3, FM

4. Kenemi-

USB ¢niaw-auckici (6enek catbinagbl)*
3apagray Typi-C

TF kapracs! (6enek caTbinaabl) - CbIPT eTKeHILe
CcanblHpI3*

*USB dawu-auckici meH TF avckiHik enwemi 32 b
AeliiH 6onybl xaHe FAT32 xyieciHae niimaenreH
60nybl Kepek

9 3apsagranyaa

USB 3apsTarbiLu 6enek caTbinag!

© Bluetooth KocbLIBIMBI

3 cekyHg y3ak bacbiHpi3 - Bluetooth peskumin
TaHZAaHbI3

@ FM pagyocsi

1. MicroUSB kabeniH KocbIHpi3 (61 aHTeHHa)

2. FM pexxumiH TaHaay (y3ak 6acbin 3 cekyHz)
3. 6acbiHbI3 - aBTOMATTbI i34eyAi 6actay

4.2-3 MAHYT KYTiHi3

5. BacbIHpI3 - angblHFbl/Keneci CraHuma

6 TenedoH KoHpIpaybl

KoHplpayFa xayan 6epy/askTay TylimeciH
6acbiHbI3

Exi peT 6acbiHpI3 (KOHbIPay Lany Ke3iHae) -
KOHbIpay/ab! kabbligamay

Exi peT BacbIHbI3 - COHFbl KOHbIPay/b! Kalita Tepy
ECKEPTIE: KoHplpay Luany KesiHAe Wwam elueai
@ 5ip yakbitra exi S550 naiiganany

(TWS pexxumi)

1. TenedoHbiHpizaarsi Bluetooth dyHkUpackIH
oLipiHi3

2. Eki AMHaMuKTI Aie KOCbIHbI3

3. Exi pet bacy

4. inHamuikrepaiH, Gip-BipiHe KOCbUTybIH KYTiHi3
5. Tenedonparbl bluetooth-Tbl KOCbIHBI3
XaHachpy ceiinecy KesiHae apTKbl kapbIk eLuesi

PL

@ Funkge

Kliknij

1. Nastepny utwor

Nastepna stacja FM

2. Sterowanie podswietleniem

3. Odtwor2\Wstrzymaj

4. Poprzedni utwor

Poprzednia stagja FM

Dhugie naciéniecie

1. Glosnosc+

2. WHWiyt

3. Tryb zmiany: Bluetooth, MP3, FM

4.Tom-

Dysk flash USB (sprzedawany oddzielnie)*
tadowanie Type-C

Karta TF (sprzedawana oddzielnie) — wi6z, az
ustyszysz klikniecie*

*Dysk flash USB i dysk TF muszg mie¢
maksymalnie 32 GB i by¢ sformatowane w
systemie FAT32

@ tadowanie

tadowarka USB jest sprzedawana osobno
© Polaczenie Bluetooth

Diugie nacisniecie 3 sek — wybierz tryb
Bluetooth

@ radio FM

1. Podfgcz kabel microUSB (to jest antena)
2. Wybierz tryb FM (dtugie nacisniecie 3 sek)
3. Kliknij - rozpocznij automatyczne wyszukiwanie
4. Odczekaj 2-3 minuty

5. Kliknij - poprzednia/nastepna stacja

© Polaczenie telefoniczne

Kliknij - odbierz/zakoricz potaczenie
Dwukrotne kliknigcie (podczas rozmowy) -
odrzucenie pofaczenia

Podwajne klikniecie — ponowne wybranie
ostatniego potaczenia

UWAGA: Podczas rozmowy $wiatto bedzie
wytaczone

@ Korzystanie z dwoch S550 w tym samym
czasie (tryb TWS)

1. Wytacz Bluetooth w telefonie

2. Whacz oba gtosniki

3. Podwajne kliknigcie

4. Poczekaj, az gtosniki potacza sie ze soba
5. Whacz bluetooth w telefonie

Podczas rozmowy w trybie gtosnomowiacym
podswietlenie wytacza sie

RO

@ Fundtii

Clic

1. Urmétoarea piesa

Urmétorul post FM

2. Controlul luminii de fundal

3. Redare\Pauza

4. Piesa anterioara

Postul FM anterior

Apasare prelungita

1. Volum+

2. Pomnit/Oprit

3. Mod de schimbare: Bluetooth, MP3, FM

4. Volum-

Unitate flash USB (se vinde separat)*

Incarcare Type-C

Card TF (vandut separat) - introduceti pana se da
clic*

*Unitatea flash USB si unitatea TF trebuie sa aiba o
dimensiune de pand la 32 GB si sa fie formatate in
sistem FAT32

@ incircare

Incérctorul USB se vinde separat

© Conexiune Bluetooth

Apasati lung 3 secunde - selectati modul
Bluetooth

@ Radio FM

1. Conectati cablul microUSB (aceasta este antena)
2. Selectati modul FM (apésare lunga 3 secunde)
3. Faceti clic - incepeti cautarea automata

4. Asteptati 2-3 min

5. Faceti clic - statia anterioard/urmatoare

© Apel telefonic

Faceti clic pe - raspundeti/terminati apelul

Faceti dublu clic (in timpul apelului) - respingeti
apelul

Faceti dublu clic - reapelati ultimul apel

NOTA: in timpul apelérii, lumina se stinge

@ Utilizarea a doua $550 i acelasi timp
(mod TWS)

1. Opriti Bluetooth-ul de pe telefon

2. Porniti ambele difuzoare

3. Dublu click

4. Asteptati pana cand difuzoarele se conecteaza
intre ele

5. Porniti bluetooth-ul pe telefon

in timpul unei conversatii fara maini, lumina de
fundal se stinge

RU
© oyniummn
Koporkoe Haxatne
1. CnepyroLmii Tpek
Cnepytoan craHuma FM
2. YnpaBneHvie NoaCBeTkoi
3. Bocnpowzeeserue/Tay3a
4. TpegblayLmii Tpek
Mpeapiaywas craHuyma FM
Ha)kame—yp,epxane
1. TpomKocTb+
2. Ba/Boikn
3. CmeHa pesxvma: Bluetooth, MP3, FM
4. TpomkocTb-
®newwka USB (nprobperaetca otaensHo)*
Pasbem ana 3apaaku Type-C
microSD kapTa (MprobpeTaeTcs OTAENLHO) -
YCTaHOBMT 410 LijenuKa*
*®netuka (USB, microSD) aomkHa 6biT pasmepom
20 3276 v othopmaTvpoBaHa B cucTeme FAT32
@ 3apaia
USB aganTep nprobpeTaetca oTAeNbHO
CoepavnHenue no Bluetooth
Buibpatb pexxim Bluetooth
(HaxaTb 1 yaepkvBaTh 3 cek)
FM pagno
1. MoakntounTe microUSB kabenb (370 aHTeHHa)
2. Buibpatb pexxm FM (HaxaTb 1 yaepxuBath 3 cek)
3. HaxaTb /15 CTapTa aBTOMATU4eCKoro novcka
CTaHUmiA
4. Mopgoxaute 2-3 MUH
5. Haxatve - npespiyLas/cieayrolan craHumsa
9 TeneoHHble 3BOHKM
KOpOTKOe Haxartue - OTEeTI/ITh/SaKOHHVITb 3BOHOK
[1BOliHOE Hax@Tvie (BO BPEMS BbI30Ba)- OTKIOHWTL
3BOHOK
[lBoiiHoe HaxaTue - 3B0HOK Ha NOCEAHMIA
HabpaHHbIi Homep
BHUMAHWE: Bo Bpems 380HKOB NoACBeTKa
BbIKNHOYaeTCa
0 v AByx S550
(pexxum TWS)
1. OtkntounTe Bluetooth Ha Tenedone
2. Brtounte 0be KONOHKM
3. Caenaie ABOVHOM KAVK
4. [loxanTeck NoKa KONOHKM COEANHATCA ApYT
C aipyrom
5. Bitounre Bluetooth Ha Tenegore
Bo Bpems pasroBopa no rpoMKoii CBA3M MojCBeTKa
BbIKNKOYaETCA




SLv

@ Funkcije

Kliknite

1. Naslednja skladba

Naslednja FM postaja

2. Nadzor osvetlitve ozadja

3. Predvajaj\Premor

4. PrejSnja skladba

Prejsnja FM postaja

Dolg pritisk

1. Glasnost+

2. Prizgi ugasni

3. Nacin menjave: Bluetooth, MP3, FM

4. glasnost-

USB kljucek (naprodaj posebej)*

Polnjenje Type-C

Kartica TF (naprodaj loceno) - vstavite, dokler
ne klikne*

*Pogon USB in pogon TF morata biti velika
do 32 GB in formatirana v sistemu FAT32
@ Polnjenje

USB polnilec se prodaja lo¢eno

© Bluetooth povezava

Dolg pritisk 3 s - izberite nacin Bluetooth
O FM radio

1. Prikljucite kabel microUSB (to je antena)
2. Izberite nacin FM (dolg pritisk 3 s)

3. Kliknite - zaZenite samodejno iskanje

4. Pocakajte 2-3 min

5. Kliknite - prejSnja/naslednja postaja

© Telefonski klic

Kliknite - sprejem/koncanije klica

Dvojni klik (med klicanjem) - zavrni klic
Dvojni klik - ponovno klicanje zadnjega klica
OPOMBA: Med klicem lucka ugasne

@ Uporaba dveh S550 hkrati (nacin TWS)
1. Izklopite Bluetooth na telefonu

2. Vklopite oba zvo¢nika

3. Dvojni klik

4. Pocakajte, da se zvocnika povezeta med seboj
5. Vklopi bluetooth na telefonu

Med prostorocnim pogovorom se osvetlitev
ozadja izklopi

SVK

@ Funkcie

Kliknite

1. Daléia skladba

Dalsia FM stanica

2. Ovladanie podsvietenia

3. Prehrat\Pozastavit

4. Predchadzajlca skladba

Predchadzajlca stanica FM

DIhé stlacenie

1. Hlasitost+

2.Zap./Nyp

3. Rezim zmeny: Bluetooth, MP3, FM

4. objem-

USB flash disk (predava sa samostatne)*
Nabijanie Type-C

TF karta (predava sa samostatne) - vlozte, kym
nezacvakne*

*USB flash disk a TF disk musia mat’ velkost az
32 GB a musia byt naformatované v systéme
FAT32

@ Nabijanie

USB nabijacka sa predava samostatne

© Bluetooth pripojenie

DIhé stlacenie 3 sekundy - vyber rezimu
Bluetooth

O FM radio

1. Pripojte kabel microUSB (toto je anténa)

2. Vyberte rezim FM

(dIhé stlacenie na 3 sekundy)

3. Kliknite - spustit' automatické vyhladavanie
4. Pockajte 2-3 min

5. Kliknite na - predchadzajica/nasledujica
stanica

e Hovor

Kliknite - prijat/ukoncit hovor

Dvojité kliknutie (pocas hovoru) - odmietnutie
hovoru

Dvojité kliknutie - opatovné vytocenie
posledného hovoru

POZNAMKA: Pocas hovoru svetlo zhasne

G Pouzivanie dvoch S550 sticasne (rezim TWS)
1. Vypnite Bluetooth na svojom telefone

2. Zapnite oba reproduktory

3. Dvajité kliknutie

4. Pockajte, kym sa reproduktory navzajom spoja

5. Zapnite bluetooth na telefone

Pocas hands-free konverzacie sa podsvietenie vypne

SWE

@ Funktioner

Klick

1. Nésta spar

Nasta FM-station

2. Bakgrundsbelysningskontroll

3. Spela\Paus

4. Foregaende spar

Tidigare FM-station

Lang press

1. Volym+

2.Paav

3. Andra lage: Bluetooth, MP3, FM
4. Volym-

USB-minne (saljs separat)*

Laddar Type-C

TF-kort (saljs separat) - satt i tills det
Klickar*

*USB-flash-enhet och TF-enhet
maste vara upp till 32 GB stora och
formaterade i FAT32-system

@ Laddar

USB-laddare séljs separat

© Bluetooth-anslutning

Langt tryck 3 sek - valj
Bluetooth-lage

@ FM-radio

1. Anslut microUSB-kabeln

(detta &r antenn)

2. Vidlj FM-lage (langt tryck 3 sek)
3. Klicka - starta automatisk sokning
4. Vénta 2-3 min

5. Klicka - foregaende/nésta station
© Telefonsamtal

Klicka - svara/avsluta samtal
Dubbelklicka (under samtal) - awvisa
samtal

Dubbelklicka - ring upp senaste
samtalet igen

OBS: Under samtal slécks lampan
@ Anvinda tva S550 samtidigt
(TWS-ldge)

1. Stang av Bluetooth pa din telefon
2. Sla pa bada hogtalarna

3. Dubbelklicka

4. Vénta tills hogtalarna ansluts till
varandra

5. Sla pa bluetooth pa telefonen
Under ett handsfreesamtal slécks
bakgrundsbelysningen

UKR
@ oy
HatucHits
1. Hactynhuit Tpek
HacrynHa FM-cTaHuis
2. KoHTponb niacsivyBaHHs
3. BiaTBOpeHHs\May3a
4. MonepeaHilt Tpek
TMonepeaHs FM-craHuis
TpvBane HatVckaHHs
1. TyyHicTb+
2. YBIMKHEHO BUMKHEHO
3. Pexxum 3minu: Bluetooth, MP3, FM
4.06car-
USB ¢eLwka (npogaetbea okpemo)*
3apsaaka Type-C
Kaprka TF (npoaaetbes okpemo) -
BCTaBTe 10 KaLaHHA*
*USB-¢ielu-Hakonmuysay i
TF-HakonmuyBay MatoTb Gyt
po3mipom 4o 32 T6 i BiapopmaToBaHi
B cuctemi FAT32

3apsaaka
USB 3apsaHmit NpucTpilt npojaeTbea

KpeMO

Bluetooth 3'egHaHHs
TpuBane HaTUcKaHHA 3 ceKyHay -
BUbepiTb pexxm Bluetooth
O FM pagio
1. Nigkntovitb kabesb microUSB
(e aHTeHa)
2. Bubepitb pexkum FM
(TpviBane HaTVCKaHHA 3 CeKyHAW)
3. HaTucHiTh - 3amycTith aBTOMATUUHNIA
roLuyk
4. 3ayexaitte 2-3 xB
5. HatvcHiTb - nonepesHa/HactynHa
CTaHuja

TeneoHHMiA A3BiHOK
HatucHits - BignoBsicTiA/3aBepLunTn
A3BIHOK
[MoagiiHWIA Knik (Nig Yac A3BiHKa) -
BiAXVNTY BUKAMK
[MoABiVHWIA KNiK - NOBTOPHWIA Habip
OCTaHHBLOTO BUKNKY
MPUMITKA: nig yac A3BiHKa iHAVIKaTOp
BYMVKAETbCA
@ Bukopuctanns asox S550
oaHouacHo (pexxum TWS)
1. BumkHiTb Bluetooth Ha TenedoHi
2. YBIMKHITb 06114Ba AMHAMIK1
3. MoggiiiHe knaLaHHs
4. 3auekaiite, NoK1 AVHaMIKV
3'€/JHAOTHCA OAMH 3 OAHWM
5. YBIMKHITb 6110Ty3 Ha TeneoHi
Mia yac po3mosm B pexxmi hands free
MiACBiYyBaHHA BUMMKAETHCA

uze
@ Funksiyalar
Bosing
1. Keyingi trek
Keyingi FM stantsiyasi
2. Orqa yorug'likni boshqarish
3. O'ynatish\Pauza
4. Oldingi trek
Oldingi FM stantsiyasi
Uzoq bosing
1.0voz +
2. Yoqish/o'chirish
3. O'zgartirish rejimi: Bluetooth,
MP3, FM
4.Ovoz -
USB flesh-disk (alohida sotiladi)*
Type-C zaryadlash
TF kartasi (alohida sotiladi) -
bosguncha joylashtiring*
*USB flesh-disk va TF drayveri 32 Gb
gacha bo'lishi va FAT32 tizimida
formatlangan bo'lishi kerak
@ Zaryadlanmoqda
USB zaryadlovchi alohida sotiladi
© Bluetooth ulanishi
3 soniya bosib turing - Bluetooth
rejimini tanlang

FM radio
1. MicroUSB kabelini ulang
(bu antenna)
2. FM rejimini tanlang
(3 soniya uzoq bosing)
3. Bosing - avtomatik gidiruvni
boshlang
4.2-3 dagiqa kuting
5. Bosing - oldingi/keyingi stantsiya
@ Telefon qo'ng'irog'i
Bosing - qo'ng'iroqqa javob
berish/tugatish
Ikki marta bosing (qo'ng'iroq paytida)
- go'ng'irogni rad etish
Ikki marta bosing - oxirgi go'ng'irogni
qayta terish
QAYD: Qo'ng'iroq paytida chiroq
o'chadi
@ Bir vaqtning o'zida ikkita S550
dan foydalanish (TWS rejimi)
1. Telefoningizdagi Bluetooth-ni
o'chiring
2. Ikkala karnayni ham yoging
3. Ikki marta bosing
4. Karnaylar bir-biriga ulanishini kuting
5. Telefonda bluetooth-ni yoging
Ovozsiz suhbat paytida orga yorug'lik
o'chadi

& ARM BWBNRLUYR FUCQLUNNT
GNrOUrYUUL QBNLUNY
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Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahalar

(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)

tasir gostara bilar.

Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi

Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizerinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari

E ila utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik ve elektron

avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagasina

N gotirilmalidir.

Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar

Ehtiyat tadbirlari:

1. Maldan yalniz tayinatina gérs istifads etmak.

2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya tamiri tizre masalalers gors satici-sirkets va ya Defender
salahiyyatli servis markazina muracist etmsalisiniz. Mali gabul etdikda onun bitovliyins,
daxilinda sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.

3 yasa gadar usaglar lclin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.

Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan gqorumag. Mamulati maye icina salmamag.

Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiiklare maruz goymamagq.

Malin tizarinds mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.

6. Malsn lzarinda goza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamsak.

Bilarekdan nasaz qurgudan istifade etmamak.

7. Tovsiye edilon temperaturlardan kanar temperatuir seraitinds (istifadaci talimatina bax),
riitubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar muhitlards istifads etmamak.

Agza gotlirmamak.

Mamulatdan sanaye, tibbi ve istehsalat magsadi ils istifade etmamak.

0. 9gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerda (+16...+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.

. Uzun muddatda istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zaman istifads etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara

edarkan cihazi istifada etmayin.

Xiisusiyyatlari « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - iki ayn dinamiki bir 2.0 dinamik sistemina

qosmagq Ugtin segim « LED arxa isigi + Qurasdinlmis FM gabuledicisi « USB flash srtictilar ve MicroSD kart

dastayi » Qurasdinimis MP3 pleyer « Audio giris AUX portu * TYPE-C birlasdiricisi

« Cihazi asanligla 6ziinlizle aparmagq Uglin rahat tutacaq

Spesifikasiya * Sas sxemi: mono, 1.0 « Umumi ¢ixis giicti (RMS): 7 W « Signalin sas-kilya nisbati: 65 dB

« Tezlik diapazonu: 20-16000 Hz « Stirticti 6l¢isU: 2.5" + Stirticti vahidinin empedansi: 3 Ohm « Smaliyyat

diapazonu: 10 m « Isiglandirma effektlari: bali « Arxa isiglandirma rejimlarinin say:: 5 « Anxa isigin sondirtiimasi

funksiyast: bali « Enerji tachizati: USB, 5V, Li-lon batareya ila « Akkumulyatorun tutumu: 1200 mA « Batareya
novi: 18650 « Maksimum hacmin 50% / 75% -da batareyanin émrii: 6/5 saat « Batareyanin doldurulma
miiddati: 2,5 saat « Ttner tezlik diapazonu: 87,5-108,0 MHz  Antena: qosulmus elektrik kabeli antena kimi
istifada olunur « Yaddas kartinin / USB flash stirtictilarinin dastaklanan maksimum tutumu: 32 GB

« Audio fayl formatlar: MP3, MP2 « Bluetooth-u ayirdiqdan sonra avtomatik sondtirma vaxti: 10 daq

» Korpus materiali: rezinls ortiilmiis plastik + parca

Paket mazmunu « Dinamik sistemi « Smaliyyat telimati « Type-C jak kabeli
Istehsalc: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.

Limitsiz raf dmrti. Xidmat miiddeti 3 ay. Zemanat miiddati - 3 ay. Istehsalat tarixini gabin Gizarinde bax.
Istehsalci bu telimatda gostarilen paketin tarkibini ve xisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziindas saxlayr.

©n son va atrafl smaliyyat telimat www.defender-global.com saytinda movcuddur

Cinda edilmisdir.
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® BEL MAPTATbIYHASl AKYCTbIYHASA CICTAMA
IHCTPYKLLbIA

[Asknapaubia agnaBegHacui
Ha dyHkubiAHaBaHHe Npbinagbl (MPbinaj) MOryLb NaynbiBalib CTaThiUHbIA, 31eKTPbIYHbIA 860
BbICOKaYacTOTHbIA Nani (paAbléanapatypa, MabifibHbIA TaNedOHbI, MiKpaxBaneBbls neysl,
3/1eKTPaCTaTbIYHbIA Pa3pazpl). Y BbiNajKy Y3HIKHEHHA NassanivLle aanernaclp aj npbinajpl, akas
BbIK/liKae NepalIKoAbl.
Yrbutizaubla 6aTapaek, 3N1eKTpbiuHara i 31eKTpoHHara abcranasBaHHA
3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, b6aTapaiikax %a TaBapy abo Ha ynaKkoyLibl asHauae, LWTo TaBap He
MoXKa BblLb yTbINi3aBaHbl pa3aM 3 ObITaBbIMi agkiaami. EH naBiHeH Gbilb AacTayneHbl Y
KaMMaHito Na 360pbl i YTbiNizaLbli 6aTapaek, 31eKTpblYHara i 31eKTpoHHara abCtansBaHHs.
_— apasinu i ymoBbI 6scneunara i a3¢eKTbIjHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
epbl 3acuapori:
1. BelkapbICTOYBaL|b TaBap TO/bKI Na NPaMbIM NPbI3HaU3HH.
2. He pasbipaLib. [laazeHbl Bblpab He 3MALIYae YacTak, Akis NaAnsratoLp CaMacToliHamy PamMoHTy.
Ma nbiTaHHAX abcnyroyBaHHs i 3amMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3sApTaiilecs Aa GipMbl-npagayLia abo y
ayTapbi3aBaHbl cepaicHbI LSHTP Defender. Mpbi Npbiéme TaBapy NepakaHaiitiecs Y Aro uanacHacy i
a,a,c&rHacu,i YHYTpbI NMpagMeTay, sikif cBaboaHa nepamsiLYatoLia.
3. He npbi3HavaHbl Ans A3aLiel Aa 3-x ragoy. Moxa 3amaLuyaL Apo6HbIs g3Tasi.
4. He panywyaub nanagaHHs Binbralyi Ha Beipab i YHyTp aro. He anyckaub Bbipab y Bakacuyj.
5. He nagpsprauyb BbIpab Bi6paLbIsM | MEXaHIYHbIM Harpy3Kam, 340/1bHbIM MPbIBECLY 42 MEXaHiUHbIX
naLKO/pkaHHsY TaBapy. Y BbiNazKy HasyHaCLYi MexaHiUHbIX NaLLKopKaHHAY HiskiX rapaHTbIi Ha Tasap He AaeLiua.
6. He BbikapbICTOyBaLlb NPbl 6aUHbIX MaLLKOAYKaHHsX BbIpaby.
He kapblicTaviuia 3aBegama HACpayHaii npbliagai.
7. He BbikapbICTOYBaLb NPbl TIMMEPATYpax HiX3W abo BbILU3I pIKaMeHayeMbIX (1. IHCTPYKUbIKO
KapbICTasbHIKa), MPbl Y3HIKHEHHi BisibraLll, fikas KaHAdHCyeL|lia, a Takcama Y arpaciyHbiM acApoaA3i.
8. He 6paLip y por.
9. He BbikapbICTOYBaL|b BbIPab Y NpambICIOBbIX, MEAbILIbIHCKIX @60 BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y Bbinaaky, Kaji TpaHcnapLipoyka TaBapy axbILLAYAANACA NPbI 3AMOYHbIX TIMMepaTypax,
nepa/ nayatkam 3kcrayaraLibli Tp36a Aalls TaBapy carpaLitia Y LENbIM NamMALLKaHHI
(+16-25 °C) Ha npaugry 3 ragsin.
11. Boikntouallb Npblnagy KOXHbI pas, Kaii He naaHyeLila BblkapbICTOyBaLlb fie Ha npaLiary
[noyrara nepblsay yacy.
12. He BbikapbicToyBaLyb Npbliazy npbl KipaBaHHi TpaHCNapTHLIM CPOAKaM Y BbiNaaky, Kani npbiiasa
aauAreae ysary, a Takcama ¥ TbiX Bbinazkay, Ka/ii aik/IousHHe Npbliajbl NpadyrieskaHa 3akoHawm.
CnewpIA/bHbIA YMOBbI 3aX0yBaHHS, TPaHCMaPLIPOYKi | paani3aLibli He NpajyraeayaHsl. YTbiizalbla ratara
BbIPaby Na 3aBAPLUSHHI Aro T3PMIHY C1yx6bl NaBiHHa BLIKOHBALILA Y ajnaBeAHacL 3 naTpabasaHHAMI
CiX A3APXaYHBIX HapMaTbIBay i 3aKOHaY.
pbI3Hau3HHe: aKyCTblYHas CiCT3Ma — Npbiiaja ANA NpaiirpasaHHa ryky.
AcabniBacui « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - MarybImMacLib cnany4sHHs 4ByX acCOBHbIX
AblHamikay y agHy akycTbluHyto cicramy 2.0 « LED naacsstaeHHe « Y6yaasaHbl FM-npbiémHik
« MagTpbivka USB-HasanaluBasbHikay i kapt MicroSD « Y6yaaBaHbl MP3-nnsep « Aypiéyaxoa AUX
« Paz'ém TYPE-C « 3PyuHas| pyuKa Aa3Banse nérka bpaLip Npbinagy 3 caboin
Cneupidikaupis « [ykasas cxema: MoHa, 1.0 « ArynbHas BbixaaHas MarytHacup (RMS): 7 Br
« CrayneHHe cirHan/uym: 65 b » [bianasoH yactot: 20-16000 My « Mamep gpaiisepa: 2,5 "
« ImMnegaHc apaiisepa: 3 OM « [pifna3zoH A3esHHs: 10 M + CBeTnaBbis 3dekTbl: écLib * KosbkacLip paxbiMay
NaACBATAEHHS; 5 » DYHKLbIA aAKNFOYUIHHA NAACBATNEHHS: ECLib * XapyaBaHHe: npa3 USB, 5V, Li-lon
a?/M natap « Emicracup akymynstapa: 1200 MAT « Toin 6atapai: 18650 « Yac aytaHoMHaii npatibl npbl 50%
/ 75% ap MakcimanbHali rydHaci: 6 / 5 raasiv « Yac 3apagki akymynstapa: 2,5 ragsiqbl
+ [lbiANa3oH YacToT LroH3pa: 87,5-108,0 MI'y, « AHTSHa: Naz/lydaHbl Kabesib CiikaBaHHS BbIKapbICTOyBaeL|la
gymacu,i aHT3HbI * MakciManbHas NagTpbiMaiBaeMas micTraclip KapTbl Namayi / USB-HasanaluBasbHikay:
2 ['6 « Dapmatbl ayabiédaiinay: MP3, MP2 « Yac aytamaTbiuHara aakarousHHA Nacis aAkMiouaHHA
Bluetooth: 10 xBiziH * MaTapblsin Kopryca: MacTbIK 3 fyMOBbIM MaKpbILLEM + TKaHiHa
3mecT nakera « AkyCTbluHas cicTaMa « KipayHiLTBa na skcrtyataLipli « Pa3'émHbl kabenb Type-C
ImMnapugép: 000 «T/1 Komnanusa Jederaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cyuieckas, Aom 27, cTp. 2,
nometuenue lll, komHara 3, oduc 63.
Boireopuia: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China.
Heabme>xasaHbl TapMiH NpblaaTHaCcL. T3pMiH CyGbl - 3 MecaLbl. [apaHTbIHbI TSPMIH - 3 MecaLjbl.
[lata BbITBOpUacL: 1. Ha ynakoyLibl. BeITBOpLia 3axoyBae npaBa Ha 3MAHEHHe 3MecLjiBa ynakoyki |
crneubidikaLblld, ykazaHbIX y r3TbIM KipayHiLTBe. ArolLHsie i nagpabssHae KipayHiLTea na akcryataubli
gasmemuaHa Ha carue www.defender-global.com
pobneHa y Kitai.
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Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
mmmm skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog kori$¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode
u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke + Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za uparivanje dva odvojena zvucnika u jedan
2.0 sustav zvucnika « LED pozadinsko osvjetljenje « Ugradeni FM-prijemnik « Podrska za USB flash diskove i
MicroSD karticu « Ugradeni MP3 player « Audio ulaz AUX prikljucak « TYPE C konektor
« Prakti¢na rucka za jednostavno nosenje uredaja sa sobom
Specifikacija « Zvucna shema: mono, 1.0 « Ukupna izlazna snaga (RMS): 7 W « Omjer signal/Sum: 65 dB
« Frekvencijski raspon: 20-16000 Hz « Velicina drajvera: 2,5" « Impedancija pogonske jedinice: 3 Ohma
« Radni domet: 10 m « Svjetlosni efekti: da « Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 5 « Funkcija iskljucivanja
pozadinskog osvjetljenja: da « Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija « Kapacitet baterije: 1200 mAh
« Virsta baterije: 18650 « Trajanje baterije pri 50% / 75% maksimalne glasnoce: 6 / 5 sati « Vrijeme punjenja
baterije: 2,5 sata « Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz + Antena: prikljuceni kabel za napajanje koristi
se kao antena « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice / USB flash pogona: 32 GB « Formati audio
datoteka: MP3, MP2 « Vrijleme automatskog iskljucivanja nakon prekida Bluetooth veze: 10 min
« Materijal kucista: gumirana plastika + tkanina
Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika « Prirucnik za rad « Type-C jack kabel
UVOZNIK: Defender Technology QOU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvoda¢: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao‘an District, Shenzhen, China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrZaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i
detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

» CZ PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM
NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé
Statickeé, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zarizeni. V pripadé ruseni zvyste vzdalenost od
zafizeni zplsobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostiedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka
E zarizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat
vechna zarizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi

I 75kon prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje.
Recyklaci a jinymi zpUsoby zuzitkovani prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. PouZivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.

Pro udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na

autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,

zda je celistvy a zda uvnitr nejsou volné se pohybujici objekty.
. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
. Ne dopoustéjte zasahu viahy na vyrobek a dovnitr. Neponofujte vyrobek do kapalin.
. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpUsobit

mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se

nevztahuje zadna zaruka.
.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
. Nepouzivejte pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),

pri vzniku kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, lékar'ské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zboZzi provadi pri nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat

v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. NepouZivejte vyrobek pii fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech,
kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.

Vlastnosti « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat dva samostatné
reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktorti 2.0 « LED podsviceni « Vestavéné
FM radio « Podpora USB diskdi a MicroSD karet « Vestavény MP3-prehravac « AUX audio vstup
« Konektor TYPE-C « PohodIné drzadlo
Technické parametry « Zvukové schéma: mono, 1.0 « Celkovy vystupni vykon (RMS): 7 W
« Signal / Sum pomér: 65 dB « Frekvencni pasmo: 20-16000 Hz « Velikost reproduktor(: 2.5 *
« Impedance reproduktort: 3 Ohm « Dosah Gcinnosti: 10 m « Svételné efekty: ano « Pocet svételnych
rezimd: 5 « Funkce vypnuti podsviceni: ano « Nabijeni: od USB, 5 V, Li-lon akumulator « kapacita
akumulatoru: 1200 mA-h « Typ baterie: 18650 « Viydrz baterie pfi 50 % / 75% maximalni hlasitosti: 6 / 5 h
« Doba nabijeni baterie: 2.5 h + Rozsah radiovych kmitoctd: 87.5-108.0 MHz « Anténa: Pfipojeny napajeci
kabel slouzi jako anténa « Maximalni podporovana velikost pamétové karty/USB flash disku: 32 GB «
Formaty prehravani zvuku: MP3, MP2 « Nastaveni automatického vypnuti reproduktoru pfi odpojeni
bluetooth pripojent: 10 min « Korpusovy material: pogumovany plast + latka
Sestaveni « Reproduktorovy systém « Navod na pouziti » Kabel Type-C
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Doba pouzitelnosti neomezend. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal. Vyrobce si vyhrazuje pravo
na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce. Nejnovéjsi a ipina verze
prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.
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Konformitét

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern

(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu

Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,

die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung

Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdll entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an thren Handler oder die &rtlichen Behérden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert
werden kénnen. Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden
Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender.

Bei Entgegennahme der Ware Uberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und
sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.

Das Erzeugnis nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kdnnen. Bei mechanischen Schaden wird keine
Garantie (ibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwdrmen lassen.

11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Besonderheiten « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) — méglicher Anschluss von zwei

getrennten Saulenboxen Uber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « LED-Beleuchtung « Eingebauter

FM-Empfanger « Unterstltzung von USB-Speichern und MicroSD-Karten « Integrierter MP3-Player

» AUX-Audioeingang « Steckplatz TYPE-C » Bequemer Traggriff

Eigenschaften « Schallschaltung: mono, 1.0 « Gesamtausgangsleistung (RMS): 7 W « Verhéltnis

Signal/Rauschen: 65 dB ¢ Frequenzbereich: 20-16000 Hz « LautsprechergroBe: 2.5 " « Widerstand der

Lautsprecher: 3 Ohm « Reichweite: 10 m - Lichteffekte: ja « Anzahl der Lichtmodi: 5 « Funktion zur

Ausschaltung der Hintergrundbeleuchtung: ja « Speisung: von USB 5V, Li-lon-Akku « Akkukapazitét: 1200

mAh « Batterientyp: 18650 « Die Akkulaufzeit betrdgt 50% / 75% der maximalen Lautstarke:

6/5 Std + Akkuladezeit: 2.5 St « Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz « Antenne: Das angeschlossene

Netzkabel wird als Antenne verwendet « Maximale unterstiitzte Speicherkapazitat Speicherkarte / USB-Stick:

32 GB « Formate zum Abspielen von Audios: MP3, MP2 « Zeit fiir automatische Ausschaltung beim Trennen

der Bluetooth-Verbindung: 10 min « Gehéuse-Stoff: gummibeschichteter Kunststoff + Webstoff

Ausfiihrung « Sound-System « Anleitung « Kabel Type-C

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: SHENZHEN

STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide International Bld,

No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.

Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.

Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in

dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der

Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

PORTABLE SPEAKER
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
E disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

| Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer
or Defender authorized service center. While receiving the product make sure that
it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product

is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures

(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as

in hostile environment.

vAw

8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures,

then before operating, the product should be kept in a warm placement
(+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other
cases when the law obliges you to turn off the device.
Features - Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two separate speakers into
one 2.0 speaker system « LED backlight ¢ Built-in FM-receiver « USB flash drives and MicroSD card
support « Built-in MP3 player « Audio-in AUX port » TYPE-C connector
« Convenient handle to take the device with you easily
Specification + Sound scheme: mono, 1.0 « Total output power (RMS): 7 W « Signal to noise ratio:
65 dB « Frequency range: 20-16000 Hz « Driver size: 2.5 "  Driver unit impedance: 3 Ohm
« Operation range: 10 m - Lighting effects: yes « Number of backlight modes: 5 « Backlight off function:
yes « Power supply: via USB, 5V, Li-lon battery « Battery capacity: 1200 mA-h ¢ Battery type: 18650
« Battery life at 50% / 75% of maximum volume: 6 / 5 hrs « Battery charging time: 2.5 hrs
« Tuner frequency range: 87.5-108.0 MHz « Aerial: the connected power cable is used as an antenna
« Maximum supported capacity of memory card / USB flash drives: 32 GB « Audio file formats: MP3,
MP2 « Automatic power off time after disconnecting Bluetooth: 10 min
« Housing material: rubber coated plastic + fabric
Package contents « Speaker system « Operation manual « Type-C jack cable
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an
District, Shenzhen, China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package. Manufacturer
keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest and
detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

= g SISTEMA ACUSTICO PORTATIL
- INSTRUCCION

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,

campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,

descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.
Eliminacion
No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
mmmm con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto

Medidas de precaucién:

1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegtrese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .

3. No esta destinado para el uso de los nifos menores de 3 afos.

Puede contener piezas pequefas.

4. Evitlg qgctje la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto

en liquidos.

No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones

mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna

arantia para el producto.

o use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
No ponga el producto en la boca.

No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,

antes de empezar a exﬁlotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso

(+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Caracteristicas « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (T?NS): una opcion para emparejar dos

altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 « luz de fondo EED eceptor FM

incorporado « Unidades flash USB y compatibilidad con tarjetas MicroSD « Reproductor de

MP3 incorporado « Puerto AUX de’entrada de audio « Conector TYPE-C

+ Manija conveniente para llevar el dispositivo con usted facilmente

Especificacion « Esquema de sonido: mono, 1.0 « Potencia total de salida (RMS): 7 W

« Relacion sefial/ruido: 65 dB « Rango de frecuencia: 20-16000 Hz « Tamafo del controlador:

2.5 " « Impedancia de la unidad del controlador: 3 ohmios « Rango de operacion: 10 m

« Efectos de iluminacion: si « Numero de modos de retroiluminacion: 5 « Funcion de

retroiluminacion apagada: si « Fuente de alimentacion: a través de USB, 5V, bateria de iones de

litio » Capacidad de la bateria: 1200 mAh-h « Tipo de bateria: 18650 « Duracion de la bateria al

50% / 75% del volumen maximo: 6 / 5 horas « Tiempo de carga de la bateria: 2,5 horas

« Rango de frecuencia del sintonizador: 87,5-108,0 MHz « Antena: el cable de alimentacion

conectado se utiliza como antena « Capacidad maxima admitida de la tarjeta de

memoria/unidades flash USB: 32 GB « Formatos de archivo de audio: MP3, MP2

« Tiempo de apagado automatico después de desconectar Bluetooth: 10 min

« Material de la carcasa: plastico recubierto de goma + tela

Contenidos del paquete - Sistema de altavoces « Operacion manual « Cable jack Type-C

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506,

15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard

Bao'an District, Shenzhen, China.

Vida dtil ilimitada. La vida Util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje. El fabricante

se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en

este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en
www.defender-global.com

Fabricado en China.
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PORTATIIVNE AKUSTILINE SUSTEEM

& EST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vdivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumise ja taastumise ettevotesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinoud:

1. Kasutage toodet Uiksnes sellel ettendhtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke tihendust
ettevotte-edasimuitijaga voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel,
kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.

4. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.

5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

7. Arge kasutage toodet néhtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

8. Arge kasutage Ule véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

9. Arge vétke suhu.

10. Arge kasutage toodet td6stuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.

11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

12. Lillitage seade vilja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet
soiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjalilitus on
seadusega ettendghtud.

Funktsioonid « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - vdimalus siduda kaks eraldi
kolarit theks 2.0 kolarististeemiks « LED taustvalgus ¢ Sisseehitatud FM-vastuvétja

« USB-mélupulkade ja MicroSD-kaardi tugi « Sisseehitatud MP3-méngija « Helisisend AUX port
« TYPE-C pistik « Mugav kéaepide seadme hélpsaks kaasavotmiseks

Spetsifikatsioon « Heliskeem: mono, 1.0 « Koguvéljundvoimsus (RMS): 7 W - Signaali ja miira
suhe: 65 dB « Sagedusvahemik: 20-16000 Hz « Draiveri suurus: 2,5" « Juhtseadme takistus:

3 oomi » To6ulatus: 10 m « Valgusefektid: jah « Taustvalgustuse reziimide arv: 5

« Taustvalgustuse valjalilitamise funktsioon: jah « Toide: USB kaudu, 5V, Li-lon aku « Aku maht:
1200 mA-h « Aku tiitip: 18650 « Aku t66iga 50% / 75% maksimaalsest helitugevusest: 6/5 tundi
« Aku laadimisaeg: 2,5 tundi « Tuneri sagedusvahemik: 87,5-108,0 MHz « Antenn: Ghendatud
toitekaablit kasutatakse antennina « Méalukaardi / USB-mélupulkade maksimaalne toetatud
maht: 32 GB « Helifaili vormingud: MP3, MP2 « Automaatne valjalllitusaeg parast Bluetoothi
lahtiihendamist: 10 min « Korpuse materjal: kummiga kaetud plastik + kangas

Paki sisu « Kolarististeem « Kasutusjuhend « Type-C pistikupesa kaabel

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China.

Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéaev: vaata pakendilt.

Tootjal on 6igus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

KANNETTAVA KAIUTIN
+ F one

Vanti Leai di
u

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympdristonsuojelua koskeva ohje

E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan

kayttoon kansallisessa lainsdadanndssd, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokk kéyton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
. Valta kosteuden joutumista tuotteen péalle ja sisalle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
. Ala altista tuotetta tarinélle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.
Mekaaniset vauriot eivét kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kdyta tuotetta, jos tiedat,
ettd se on vioittunut.
7. Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampatiloissa (ks. kayttoohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka sydvyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9
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Ald kéyta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta

lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kéyttaa sitd pitkaan aikaan.
12. Alé kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa,

joissa laki edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet - Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa kahden erillisen
kaiuttimen yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelmaksi « LED-valaistus « Sisadnrakennettu
FM-radio « Tuki USB-asemat ja MicroSD-kortit « Sisddnrakennettu MP3-soitin « AUX audiotulo
« TYPE-C -liitdnta « Kateva kantokahva
Tekniset tiedot « Ainikaavio: mono, 1.0 « Kokonais-RMS-teho: 7 W « S / N suhde: 65 dB
« Taajuusalue: 20-16000 Hz « Kaiuttimien koko: 2.5 * « Kaiuttimien sahkovastus: 3 Ohm
« Vaikutusalue: 10 m « Valoefektit: on « Taustavalotilojen maara: 5 « Taustavalon
sammutustoiminto: on « Tehon ldhde: USB, 5V, Li-lon-akku « Akun kapasiteetti: 1200 mA-h
« Akun tyyppi: 18650 * Toiminta-aika akulla d&a@nenvoimakkuuden ollessa 50% / 75%
maksimista: 6 / 5 h « Akun latausaika: 2.5 kpl « Radiotaajuusalue: 87.5-108.0 MHz
+ Antenni: Antennina kéytetaan kytkettya syottokaapelia « Muistikortin / USB-muistitikun
suurin tuettu kapasiteetti: 32 Gt » Adnitiedostopaatteita: MP3, MP2 ¢ Aika, joka kuuluu
bluetooth-yhteyden katkaisusta kaiuttimen automaattiseen sammutukseen: 10 min
» Rungon materiaali: kumipinnoitettua muovia + kangas
Paketti « Kaiutinjarjestelma « Kayttoohje « Kaapeli Type-C
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttoaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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= GRE ErXEIPIAIO XPHZHX

Ar’;\}\won ouppoépPwong
H Aettoupyia tng O'UO'KEU%C (OUOKEVEC) HTTOPEL VO EMNPEXTTEL ATTO 1IOXUPA TTATIKY, NAEKTPIK
1 VYNANRG CUXVOTNTAG TIESLA (PASIOEYKATATTATELS, KWVNTA TNAEPWVQ, IIKPOKVUHOTA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv oupBel, TpooTtaBnote va au§noeTe TNV amoaoToon anod
TIG CUOKEVEG TIOV TIPOKAAOVV TN Slacuvdean.
ATtOppUPN HTTATAPLWY, NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU £E0TTALIGHOU
AUTO TO GUUBOAO GTO TIPOTOV, TIG UTIALTAPIEG 1 TN CUCKEVLATIOL TOU UTOSEIKVUEL OTL TO
E Tpoidv Sev pmopel va amoppipBOet padi e OKIAKA amoppippota. Oo TIPETEL var
TapaSoBel o€ pLa KATAAANAN eTatpeior GUANOYHG KOl VOKUKAWGONG NAEKTPLKWY KO
. \EKTPIKWV GUOKEV V.
‘Opot kot TtpoimoB£ozLg yla XoQaAN KAt XTtOSOTIKN XPHOTN TOU TPOIGVTOG
Mpopulagsig kata Tn xprion:
1. XpnoylomotoTe TO TPOIdV HOVO yia TOV TIPOBAETIOPEVO OKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAoyeite. AUTO TO TIPOidV Sev TiEpLEXEL VTOAKTIKS TIOU SKouovvTaL
QUTOSVVON ETIOKELN. IXETIKS: pE TO {NTNWAL TNG CUVTAPNONG KOL TNG AVTIKOTATTAONG EVOG
QIMOTUXNMUEVOL OVTIKEWEVOY, EQPOPUOCTE OF EVav oVTITPOOWTO A sgoumoﬁompévo KEVTPO
oépPic Defender Kata tn )\glpn TOL TPOidVTOG, PePouwBeite 6TL Sev gival oTracpévo
KOl OTL SEV UTIAPYOLV EAEVOEPA KIVOUHEVO OVTIKEIMEV HECO OTO TIPOLOV.
Moakpié amd oI KATw Twv 3 TWY. MTIOPEL va TIEPLEXEL KP& HEPN.
Kpatriote poakpléd and v vypacia. Moté unv Pubilete To TPoldV Ot LYPA.
Makplé amo dovroelg Kat },ll'])g:xleE'C KOTQTTOVINTELG, OL OTIOIEG PTTOPEL VAl TIPOKOAETOUVY
blnx(xvmr'] BA&BN oTo TIPOIOV. 2€ TIEPITTWON kn VKNG BAGBNG Sev TapExovTo EyyunoELG.
NV TO XPNOLHOTIOLEITE TIXPOVTIX OTITIKAG . d)é»nc. MnV TO XPNOLUOTIOLELTE OTOV
TO TIPOIOV VAL TIPOPAVWG EAATTWHATIKO.
Mn XPNOIUOTIOLEITE TO TPOLOV OE BEPPOKPATIEG KATW KA TIAVW QIO TIG CUVIOTWHEVEG
Bepuokpaoieg (Seite To gyxepiSlo Asttoupyiag), uTtd oLVONKEC EEATIIONG LYPATiag,
KaBwg Kat oe exOPIkO TIEPIBANOV.
Mnv To Balete 0TO OTOMQ.
. Mn xpnotpomoteite To TIPOIOVY yLa BLOPNXAVIKOUG, LATPKOUE 1 KATOOKEVOGTIKOUG OKOTIOUG.
0. X& TEPITTWON TIOU N ATIOCTOAI TOU TIPOIOVTOG TTPAYUXTOTIONONKE 0F BEPPOKPATIEG
KATw amd 1o undév, TOTe Tptv amd ) Aeltoupyia, TO TPOIOV TIPETEL va Slartnpeitat
og Beppr) TortoBéTtnon (+ 16-25 ° C R 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv.
11. AmtevepyoToleite Tr) guokeun K&Be POPE, OTAV SV TIPOKELTAL VAL TN XPNOLOTIOOETE
YIO HEYGAO XPOVIKO ST
12. Mnv Xpr)olpOTIOLE(TE TN GLOKEVH KOTA TNV 08K yNon TOL OXAHATOG, 4V Elvat OTPAPpEVT
1 T(POCOT, KOt O GANEG TIEPUTTWTELG OOV O vc’)rloc aog Unox]gsd)va VO OTTEVEPYOTIOINTETE Tr) GUOKEU).
Xapaktnpiotikd « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - pia Em)\ogr'] gtcx oUlevén Svo
EeXwpPLoTWV NXelwy o€ éva ouoTnpa NXelwy 2.0 « OmioBlog ewTopdE LED + Evowpatwpévog
&éktng FM « Movadeg flash USB ko unoon’]pt{n Kaptog MicroSD « Evowpatwuévo MP
player + @0pa elg650v fxou AUX « Yrodoxn TYPE-C
+ BoAwn Aofr ylo va Taipvete Tn ouokeun padi oog eukoAa
Mpoodloplopog « Zx£510 fXoL: HOVOPWVIKO, 1.0 » ZuvoAikn oxVg e€6Sou (RMS): 7 W
+ Adyog anjpatog tpog B6puPo: 65 dB « Ebpog ouxvotiTwv: 20-16000 Hz « MéyeBog
TIPOYPAUUATOG 08NyNoNG: 2,5" « Avtiotaan povadag odnyov: 3 Ohm « Ehpog Asttoupyiog:
10 m + EpE @TIoNOD: va » ApBOG AetToupyLiv oTHEBL0U QWTIoHOU: 5 « AetToupyio
ameVEPyOTIOiNoNG omicBiou WTIoHOL: vat » Tpogodoaia: peow USB, 5V, umatapia Li-lon
« Xwpnukotnta pratapiog: 1200 mA-h « Tomog pmatapiag: 18650 « AldpKela pratapiog oto
50% / 75% NG MEYLOTNG évTaONG: 6 / 5 WPEG * XpOVOog pOPTIONG UTtaTaplag: 2,5 WPEG
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« Ebpog ouxvottwy &éktn: 87,5-108,0 MHz « Kepaiia: To ouvdedepévo kadwdilo tpopodoaiag

pNoLHOTIOLETaN WG Kepaio » MEyLoTn UTTOOTNPICOUEVN XWPNTIKOTNTA KAPTAG Pvriung / USB flash
rives: 32 GB » Mop@ég apxeiwv fxou: MP3, MP2 « XpOvog QUTOHATNG QEVEPYOTIOINONG HETH
TNV anoocvvdeon tou Bluetooth: 10 Aerttd « YAwO TtepIBANPATOG: TTAQOTIKO HE EMICTPWON
KQOUTOOUK + Vpaoua Meplexopeva cuokevaoiag « TVoTNHa NXEiwv « Eyxepidlo xpnong
+ KoaAwd1o vrtodoxng Type-C .
EIZArQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Kataokevaotig:
SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an
District, Shenzhen, China. Ateploptotn Siapkela g»ric H Siapkela {wng ivat 2 xpovia.
Hpepopnvia kataokeung: PA. £Tn cvokevaoio. O KATAOKELAOTAG SLTNPEL TO SIKAIWUA Vot
AGEEL TO TIEPLEXOEVA KA TIG TIPOSLAYPAPEG TOL TIAKETOU TIOU OVAPEPOVTAL TE UTO TO
EYXELPISL0. TO TILO TIPOTPATO Kol AVOAUTIKOG eyXELPiSLo Aettoupyiag eivat Stabéatuo otn
Stevbuvon www.defender-global.com
Kotaokevaopévo atnv Kiva.

PORTAABL AKUSTICNI SISTEM

< HR ypyrstvo

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za

mmmm skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog kori$¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu

za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode

u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije

neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,

a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke + Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za uparivanje dva odvojena zvucnika u jedan
2.0 sustav zvucnika « LED pozadinsko osvjetlienje « Ugradeni FM-prijemnik « Podrska za USB flash diskove i
MicroSD karticu « Ugradeni MP3 player « Audio ulaz AUX prikljucak  TYPE C konektor
« Prakti¢na rucka za jednostavno nosenje uredaja sa sobom
Specifikacija « Zvucna shema: mono, 1.0 « Ukupna izlazna snaga (RMS): 7 W « Omjer signal/Sum: 65 dB
« Frekvencijski raspon: 20-16000 Hz « Velicina drajvera: 2,5" « Impedancija pogonske jedinice: 3 Ohma
» Radni domet: 10 m « Svjetlosni efekti: da « Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 5 « Funkcija iskljucivanja
pozadinskog osvjetljenja: da « Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija « Kapacitet baterije: 1200 mAh
« Vrsta baterije: 18650 « Trajanje baterije pri 50% / 75% maksimalne glasnoce: 6 / 5 sati « Vrijeme punjenja
baterije: 2,5 sata « Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz « Antena: prikljuceni kabel za napajanje koristi
se kao antena « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice / USB flash pogona: 32 GB « Formati audio
datoteka: MP3, MP2 « Vrileme automatskog iskljucivanja nakon prekida Bluetooth veze: 10 min
« Materijal kucista: gumirana plastika + tkanina
Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika « Prirucnik za rad « Type-C jack kabel
UVOZNIK: Defender Technology QOU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvoda¢: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrZaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i
detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.
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- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok

(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu sitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.

Ha eléfordul, probalia meg névelni az interfészt okozd eszkézok tavolsagat.

Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a
terméket nem lehet haztartasi hulladékkal egyitt elhelyezni. A megfeleld
akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gytijt6 és Ujrafeldolgozd
céghez kell szallitani.

A termék bi a és hatékony | alatanak feltételei

H Alati 6vintézkedésel

1. Aterméket csak rendeltetésszertien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizk6zpontjdhoz. A termék atvételénél
ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a

kezelési kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
Ne tegye a szajaba.

Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor
mUkodés el6tt a terméket 3 éran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb
ideig hasznalni.

12. Ne hasznalja a készuléket jarmivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,

amikor a torvény kotelezi az eszkdz kikapcsolasara.

Jellemz6k « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) — lehetdség két kiilonallé hangsugarzo

parositasara egyetlen 2.0 hangszdrorendszerbe « LED hattérvilagitas » Beépitett FM-vevo

« USB flash meghajtok és MicroSD kartya tamogatas « Beépitett MP3 lejatszé « Audio-bemenet AUX port

» TYPE-C csatlakozo « Kényelmes foganty(, amellyel konnyedén magaval viheti a késziiléket

Leiras + Hangséma: mond, 1.0 « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 7 W « Jel/zaj arany: 65 dB

« Frekvencia tartomany: 20-16000 Hz « Meghajté mérete: 2,5" » A meghajt6 egység impedanciaja:

3 Ohm « MUkodési hatotav: 10 m « Fényhatasok: igen « Hattérvilagitasi modok szama: 5

« Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio: igen « Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V, Li-lon akkumulator

« Akkumulator kapacitasa: 1200 mA-h « Akkumulator tipusa: 18650

« Az akkumulator élettartama a maximalis hangeré 50%-a / 75%-a mellett: 6/5 6ra

« Akkumulator téltési id6: 2,5 ora « Tuner frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz « Antenna: a

csatlakoztatott tapkabel antennaként szolgal « A memoriakartya/USB flash meghajtok maximalis

tamogatott kapacitasa: 32 GB « Hangfajl formatumok: MP3, MP2 « Automatikus kikapcsolasi id6 a

Bluetooth levélasztasa utan: 10 perc « Haz anyaga: gumi bevonatt miianyag + szovet

Csomag tartalma « Hangszoro rendszer « Hasznalati utasités « Type-C jack kabel

IMPORTOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,

15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard

Bao’an District, Shenzhen, China.

Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikdnyvben feltiintetett csomag tartalmat

és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com

cimen érhet6 el. Kinaban késziilt.
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MOPTATMBTI AKYCTUKAJIBIK, XXYWE
© KAz H¥OCKAYI1I:IK, e K

CaiiKecTiK geknapaumnacs!
KypbinFbIHbIH, (KyPbUFbLNAPABIH) XYMbIC iCTeyiHe CTaTVKasibIK, SN1eKTPAiK HeMece XOoFapbl XUiNIKTi epictep
(paavoannapatypa, yanbl TenedoHAap, WaFbiH TONKbIHALI NeLLTep, 3NeKTPoCTaTVKanblk pa3psaTap) acep
eTyl MyMKiH. TyblHAaFaH ke3je, Keaepri KenTipeTiH KypbiiFblaaH apakallbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
batapes, 31eKTp/IiK )KaHe 3/IeKTPOHABI XabablKTapAbl Kdaere XapaTty
Tayapaafbl, Tayapfa apHanfaH batapesasafbl Hemece KanTamagafrbl 6y 6enri, Tayapabl Tayapaarbl,
Tayapfa apHanfaH batapesafbl Hemece Kantamagarbl 6y 6enri, TayapAbl TYPMbICTbIK,
KanAblkTapMeH Gipre kagere xaparyfa 60IMaiTbIHAbIFbIH Bingipesi.
On baTapes, 3/1eKTPAIK XaHe 3NEKTPOHAbI XababikTapAbl XVHay MeH Kajere Xapaty
6oMbIHLIA KOMMaHKANAPFa XeTKi3inyi Tuic.
Tayapab! Kayinci3 xxaHe TMiMai KongaHy TapTibi MeH wapTTapb!
EEEN CakThIK Wapanapbi:
1. TayapAbl Tek TikeNel TafalibiHAaNybl 6OVibIHLIA KONAAHbIHbI3.
2. benwekremeHis. bepinrex byibiMza e3iHAiK XXeHAeyre xaTaTbiH 6eniktep ok. KbiameT kepcety
>aHe By3blnfaH BybIMAbI aybICTbIpy CypakTapbl 6ovbiHWa caTyLwbl-Gpupmara Hemece Defender
aBTOP/IACTbIPbIIFAH CEPBIC OPTaNibIFbIHA XYTiHIHi3. Tayapabl kabblaaayAa OHbIH TYTaCTbIFbIHA XaHE
iWiHAe epKiH OpbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTaPAbIH XKOK EKEHIHE KO3 XeTKI3IH|3.
3. 3 xacka AeviHri 6ananapfa apHanmaraH. ¥cak benwekrep 601ybl MyMKIH.
4. by¥ibIMFa >KaHE OHbIH, iLLiHE biNFanzblH, KipyiH XibepmeHi3. BybiMabl CyMbIKTbIKTapFa canmaHbI3.
5. TayapAblH MexaHVKanblk, 3akbIMAanybliHa 9KeNyi MyMKiH, GYMbIMHbIH, CiNKiHY XaHe MexaHWKanbIK,
XKYKTeNYyiH Xi6epmeHis.
6. ByibIMHbIH KepIHeTiH 3akbiMaanybl KesiHae kongaHbaHp3. KepiHey 6ysbiiraH KypbUiFbiHbI KONaHOaHpI3.
7. ¥cblHbINaTbIH TeMNepaTypajaH TOMeH Hemece XOofapbl Temnepatypaja, KoHAeHcaLMananTbiH
bUIFaNAbIBIK TybIHAAFaHAa, COHAAN-aK arpeccusblk opTaja kongaHbaHki3 (NaganaHyLbl
HYCKaybIH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyfa 60nMaiiapl.
9. byibIMAbl ©HEPKICINTIK, MeANLMHaNbIK XaHe OHAIPICTIK MakcaTTa KonaaHbaHbI3.
10. Erep TayapablH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaga Xyprisince, naiaanary anjbliHaa tayapfa
Xbinbl 6enmese (+16-25 °C) 3 caraT KeneMiHze XblbiHyFa MYMKIHAIK 6epy Kepek.
11. ¥3aK yakpIT apanbifblHaa KonAaHy xocnapaHbaraH Xafaaiiaa, KypbliFblHbI 3 KO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep KypbInfbl KOHNIHI3Ai anangataTbiH XafAanaa, Kenik KypaabiH Xypridy 6apbicbiHAa,
COHAaM-aK KypblaFbiHbl COHAIPY 3aHMEH KapacTbpblifaH Xafaaiiaa KoagaH6aHbI3.
ApHalibl cakTay, TacbiManay XoHe OpHaiacTbIpy LapTTapbl ke3aenmMereH. KbiameT mep3imi
aaKTanFaHHaH Keitin 6yn ByiibiMabl Kaaere xapaty 6ap/iblk MEMAEKETTIK HOPMaTUBTEPAiH, KaHe
3aHZapAblH TananTapbiHa Calikec opbiHAANybl TUIC.
MakcaTbl: akyCTuKanbik Xyiie - AblObIC WbifapyFa apHaifaH Kypblifbl.
Epekwenikrepi * Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) — akyctukanbik 2.0 yiere Bluetooth
6olibIHLIA eKi 6enek KoNoHKanapAb! TyAiHAECTIPY MyMKiHar « XKapblk AMOATbI kemecki Xapblk,
« KipictipinreH FM-kabbingarsbitubl L%B XVHaKTayblLTapbl MeH MicroSD kapracklH konaay
* Kipiktipme MP3-nneep « AUX ayaviokipici « Afbitnace! - TYPE-Ce TacbiManzay YLLiH biHFaibl TyTka
TeXHUKanbIK cunaTtamachl * [lbIGbICTbIK Cbi3baHycka: MOHO, 1.0 « ComanbIk Lbtrabepic KyatTbiablk (RMS):
7 Bt « Curnan/wy apakatbiHackl: 65 4B « XKuinik ananasorbi: 20-16000 My « JuHamukTep enwemi: 2.5 " «
[JuHamukTep keaeprici: 3 OM « OpekeT eTy KallblKTbifbl: 10 M * XXapbikTbik acepaep: 6ap
* XKapblIk peximaepiHiH, caHbl: 5 « Kemecki apbIkTbl cOHAIpY GpyHKUmsAChE: Bap « Kyat kesi: USB-geH, 5 B,
Li-lon akkymynsTop « AKKyMynsTopgiH CelibiMapibIFbl: 1200 MAY « KyaT aneMeHTTepiHiH Typi: 18650
* AKKyMy/NIATOP/AAH XYMBIC iCTey yaKbiTbl MaKCUManZbl Abl6bIC KaTTbinbiFbiHaH 50% / 75%: 6 / 5 caF
* AKKyMyISTOpZbl 3apsATay yakpITbl: 2.5 caf « Pagnoxuinikti ananasoH: 87.5-108.0 MI'y,
* AHTeHHa: KocblFaH KyaT kabini peTiHzae Koy Abl * XKaz, KapTackiHbIH/
USB-delu-xuHakTaybIlLbIHbIK KONAAHbLNATLIH Makcumangpl kenemi: 32 I'b « AyanoHsl kocy gopmartbl: MP3,
MP2 « BtoTyC KOCbINIbICbIH aXbIPaTKaH Ke3ze 6araHa KyaTblHbIH aBTOMaTTbl COHY yakbITbl: 10 MUH
+ KoprycTblH MaTepuabl: peseHKeneHreH xabblHbl 6ap naactvik + mMata
JKubIHTBIFBI * AKyCTUKaNbIK XyWeci « Hyckaynbik « Type-C kabenb
Wmnoptraywsi: OO0 «T/, Komnanws AedeHaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cywiesckas, gom 27, cTp. 2,
nometterve lll, komHara 3, oduc 63. OHaipywwi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD.
Address: Room 1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong
Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
LUlekTeyci3 cakTay Mep3imi. MaiiganaHy mep3imi - 3 ait. Keningik mep3imi - 3 ait. Defender yakinetri cepaucTik
opTanbikTapbl — CinTeme 6oiibiHLLa kapaHpi3 https://kz.defender-global.com/places/service
OHgipinreH KyHi: kanTamagaH KapaHpi3. OHAIPYLLI OCbl HYCKay/bIkTa KOPCETINreH NakeTTiH, Ma3MyHbI MEH
cunaTTamanapbiH ©3repTy KyKbiFbiH cakTaiibl. COHFbl XoHe enkel-Tenkeiii naiiaanaHy xeHiHaeri
Hyckaybik www.defender-global.com caifTbiHaa Kon xeTimai
KbiTaiaa xacanfaH.

PL PRZENOSNE GOSNIKI
w INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub

pola o wysokie{ czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komdrkowe, mikrofalowki,

wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen

Bowodujacych zaktdcenia.

tylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢ w
E/ specjalnym punkcie zbiérki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:

1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajgcych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender.

Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzzdzeniejestjednolite i nie zawiera w Srodku
swobodnie przemieszczajacych sieJarze miotow.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.

4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.

Nie zanurza¢ w wodzie.

Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢

do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy

wykryciu uszkodzen mechanicznych.

Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine

uzycie urzgdzenia ewidentnie uszkodzonego.

Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),

f\)‘rzy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
ie’bra¢ do ust.

. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

0. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatadji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w clggu 3 godzin.

11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.

12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony

w

Soe N o

rzez prawo.
Funkgcje « gluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - opc?a sparowania dwoch oddzielnych
gtosnikow w jeden system gtosnikow 2.0 « Podswietlenie diodami « Wbudowany FM-odbiornik

« Sloty na USB-pendrive i MicroSD kart « Wbhudowany odtwarzacz MP3 » Wejscie audio AUX

+ Ztacze TYPE-C « Poreczny uchwyt )

Sgecyﬁkacji « Schemat dzwigkowy: mono, 1.0 « Moc w?/jsciowa (RMS): 7 W « Stosunek sygnat/hatas:
65 dB « Zakres czestotliwosci: 20-16000 Hz « Rozmiar gfosnikow: 2.5 *

+ Opdr elektryczny gtosnikow: 3 Ohm « Zasieg dziatania; 10 m « Efekty swietlne: jest

» Liczba trybdw oswietlenia; 5 « Funkcja wyfaczania podswietlenia: jest ¢ Zasilanie: USB, 5V, Akumulator
Iitowofjonowg * pojemnos¢ akumulatora: 1200 mAh « Typ baterii: 18650

« Zywotno$¢ baterii przy 50% / 75% maksymalnej ?_:os'nosci: 6 /5 godz « Czas tadowania baterii:

2.5 godz « Zakres czestotliwosciowy: 87.5-108.0 K/I z + Antena: Podﬁienty kabel zasilajacy stuzy jako
antena « Maksymalny obstugiwany rozmiar karty pamieci / USB flash drive: 32 GB  « Obstugiwane
formaty audio: MP3, MP2 « Czas automatycznego wyfaczenia gtosnika po zerwaniu potaczenia
bluetooth: 10 min « Materiat obudowy: gumowane tworzywo sztuczne + tkanina

Kompletowanie « S¥stem akustyczny « Instrukgja « Kabel Type-C

Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. .

Nieograniczony okres waznosci: Zywotnos¢ — 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie. Producent
zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej
instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukdji jest dostepna na stronie internetowej
www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

SISTEM AUDIO PORTABIL

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot s influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inaltg (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului mcong')urétor .

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile

urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de
pe produs, in instructiunile de utilizare sau Fe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

B o iclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase

din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de sigurant si folosire eficientd a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. N

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea cepriveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la

centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va

ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,

r\)‘rodusului nu se acorda nici un fel de garantii.
u folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul
stiind despre faptul ca este deteriorat.

A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi

manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

A nu se introduce in gura.

A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie. .

0. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte
de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi
la temperatura incaperii §+16—25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada

mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage

atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazutd de legislatie.

Particularitatile « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - posibilitatea de a asocia doua difuzoare

separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 « lluminarea cu LED-uri « Receptor FM incorporat

« Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « MP3-player integrat « Intrare audio AUX

« Mufa TYPE-C « Maner de transport convenabil

Specificatiile tehnice « Schema sonora: mono, 1.0 « Putere totala de iesire (RMS): 7 W « Proportia

semnal/zgomot: 65 dB « Diegazonul frecventelor: 20-16000 Hz « Dimensiunea difuzoarelor: 2.5 *

« Rezistenta difuzoarelor: 3 Ohm « Distanta de actiune: 10 m « Efecte de lumina: este « Numarul de moduri

de lumina: 5 « Functia de oprire a luminii de fundal: este « Alimentare: 5V de la conxiunea USB, Acumulator

Li-lon « Capacitatea acumulatorului: 1200 mAh « Tipul bateriei: 18650 « Timp de lucru a bateriei la 50% /

75% din volumul maxim: 6 / 5 ore » Timp de incarcare a bateriei: 2.5 ore « Diapazonul frecventelor radio:

87.5-108.0 MHz « Antena: Un cablu de alimentare conectat este utilizat ca antena « Dimensiunea maxima

acceptata a cardului de memorie/unitatii flash USB: 32 GB « Formate de redare audio: MP3, MP2

« Timpul de oprire automata a coloanei la deconectarea conexiunii bluetooth: 10 min

« Materialul corpului: plastic cu acoperire cauciucata + textile

Set « Sistemul audio « Instructjunile « Cablu Type-C

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506, 15/F

Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,

Shenzhen, China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatd — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

mar&ual. Ce:?1 mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibild pe www.defender-global.com

Produs in China.

vobhw
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MOPTATUBHAA KOJTIOHKA
® RU hcreykums

Aeknapauma cootseTcTBusa. Ha GpyHKLMOHMPOBaHWe YCTPOIACTBa (YCTPOIACTB) MOTYT NOBANATL
CTaTU4eCKMe, 3NeKTPUHECKME MU BbICOKOUACTOTHbIE NOAA (pagvoannapatypa, MobubHble
TeneoHbl, MUKPOBO/IHOBbIE MYy, 3NeKTpoCTaTuyeckne paspajpl). B ciyyae BO3HNKHOBEHUA
;aenmubre PacCTosiHMe OT YCTPOWCTBA, BbI3bIBAOLLETO MOMEXM.
‘Tunm3aums 6atapeek, 3/1EKTPMUECKOTO U 3/1IEKTPOHHOTO 060pyA0BaHUs
70T 3Hak Ha ToBape, baTapeiikax k TOBapy WM Ha yrakoBKe O3HauaeT, YTo ToBap He MOXeT
6bITb YTUNM3MPOBAH BMECTe C BbITOBLIMU OTXOAaMW. OH A0/KeH BbiTb JOCTaBNEH B
KOMMaHMIo Mo cbopy v yTuansaumum batapeek, 31eKTPUYECcKoro 1 31eKTPOHHOTO
obopysoBaHus.
ot aBuUNa U ycnosua 6e3onacHoro U 3p¢peKTMBHOTO UCNO/Ib30BaHUA TOBapa
epbl NPes0CTOPOXKHOCTH:

1. Wcnonb3oBaTk TOBap TO/MLKO MO NPAMOMY Ha3HaUeHMHO.

2. He pa3bupatb. [laHHOE U3jenve He COAEPXMT uacTel, NoA/eXalUMx CaMOCTOATeNbHOMY

peMoHTy. Mo BOMpocam 06CyXMBaHNsA U 3aMeHbl HeMCNPaBHOTO 3genns obpallaiitech

K Gprpme-npoaasLy Wau B aBTOPK30BaHHbIN cepBUCHBIN LieHTp Defender. Mpu npueme ToBapa

&6e,qmec:> B €ro LIe/I0CTHOCTY 1 OTCYTCTBUM BHYTPU CBOBOAHO NepemelLaloliXcs NpeAMeToB.

e NnpejgHasHaveH ana geteil A0 3-x neT. MOXET coaepkaTb Menkue AeTanu.

He gonyckaTb nonasaHva Baarv Ha usgenve 1 BHyTpb ero. He onyckate U3jgenune B XnakocTu.

He nogBepratb v3aenvie BU6PaLMAM N MEXaHUYECKUM Harpy3kam, CNOCOBHbIM NprUBeCTy

K MexaHU4YeCcKUM NOBPexXAeHUAM TOBapa. B cyyae HanMunA MexaHn4eckux noBpexaeHnii

HUKaKNX rapaHTUii Ha ToBap He AaeTcs.

He ncnonb3osaTth Npy BUAMMbIX NOBPEXAEHUAX N3ALNS.

He nonb3oBatbcsa 3aBeOMO HEMCNPaBHbIM YCTPOWCTBOM.

He ncnonib30Bath Npyt TemMnepatypax Hidke WM Bbillie PEKOMEHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLAK No/b30BaTens),

Npu BO3HMKHOBEHWM KOHAEHCMPYEMOU BNAXKHOCTW, a Tak>Xe B arpecCMBHOWN cpeje.

He 6patb B porT.

He ucnonb3oBatb U3genne B NPOMBbILNEHHbIX, MEAULIMHCKUX WU MPOU3BOACTBEHHBIX LIENSAX.

B cayuae, ecau TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYLLECTBASAACk NPU OTPULLATENbHBIX

Temnepartypax, Nepes Hauanom 3KCriyaTtaumm Hy>XXHO AaTb TOBapy COrpeTbCs B TEMIOM

nometeHuun (+16-25 °C) B TeueHne 3 yacos.

11. Bbik/touaTh YCTPOICTBO KaXAbli pas, KOrAa He NAaHUpyeTCa UCMOoNb30BaTh ero B TeeHve
ANNTENBHOTO NEPUO/a BPEMEHN.

12. He ucnonb3oBath yCTPOWNCTBO NpyW BOXAEHWNN TPAHCMOPTHOTO CPe/ACTBa B Cllyyae, ecn
YCTPOICTBO OTB/IEKAET BHAMAHME, a Takxe B TeX ClyyasX, KorJa OTK/toYeHne YCTPOUCTBa
NpeAycMOTPEHO 3aKOHOM.

CneyyanbHble YCI0BUA XpaHEHMs, TPAHCMOPTUPOBKM U peannsaLmuun He NpedycMoTpeHbl. YTuausauns

3TOro M3Aenua no 3aBepLieHnn ero cpoka Cl|y)K6bI AONKHA BbINONHATLCA B COOTBETCTBUMU C

TpeboBaHMAMM BCEX HOPMATMBOB W 3aKOHOB.

a3HaueHMe: akyCTyeckan c1cTeMa — YCTPOWCTBO ANA BOCMPOW3BEAEHUA 3BYKa.

Ocob6enHocTh « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) — BO3MOXKHOCTb CONPSXEHIA ABYX OTAE/bHbIX

KonoHok no Bluetooth B akyctyeckyro 2.0 cuctemy « CeTogvoaHan NojcseTka » BcrpoeHHbili FM-npriemHmnk

« Mopgepsxka USB-Hakonuteneii n MicroSD-kapT ¢ BcrpoeHHbit MP3-neep « AUX-ayavosxog « Pasbem TYPE-C

* Yao6Has pKHKa N9 NepeHocky XapaKTepueTuku « 3BykoBas cxema: MoHO, 1.0 + CyMMapHas BbIXOAHas

MOLLHOCTb (RMS): 7 B » CooTHOLLEHNe curHan/wym: 65 4B « [inanasoH yactor: 20-16000 Iy « Pasmep AuHamukos:

25"+ ConpotueneHue AnHamnKkoB: 3 OM « lanbHocTb aeiicteus: 10 M + CBeToBbIE 3dPeKTbl: eCTh X

+ Konnyectso cBeToBbIX PEXMMOB: 5 « DYHKLMA BbIKNHOUEHIA NOACBETKM: eCTb * MitaHue: ot USB, 5B, Li-lon

op * Emkoctb KyMyAATOpa: 200 MAY + Tvin 3nemeHToB NiTaHus: 18650 « Bpems pabotsl ot
akkymynaTopa Ha 50% / 75% OT MaKCc/ManbHOI rpoMkocTu: 6 / 5 yac « Bpemsa 3apaaku akkymynaTopa: 2.5 vac

« PagriovactotHbIii AnanasoH: 87.5-108.0 MILy « AHTeHHa: B KauecTse aHTeHHbI 1CMONb3yeTCA NOAKOUEHHBIA

Kabesb nuTaHnsA « MakcMasbHbI Noaaep>k1BaeMblii o6bem kapTbl namst / USB-dnelu-Hakonutens: 32 Tb

« Gopwmarbl BocnpovsseeHms ayavo: MP3, MP2 « Bpems aBTOMATUHECKOTO OTK/OUEHMA NUTaHNA KONOHKY MpK

ﬁas‘beﬂMHeHMM Bluetooth-coeanHenus: 10 M1H « Marepuan kopryca: MaCcTvK € NPOPE3NHEHHBIM NOKPLITUEM + TKaHb

omniekTaums « AkycTyeckas cuctema » VIHCTpykuma « Kabenb Type-C

Mmnoprep B P®: 000 «T/1 Komnauusa [epeHaep» Alf’pec: 127030, . Mocksa, yn. CywieBckas, 4om 27, €Tp. 2,

noweliene lll, komHaTa 3, odic 63. UsrotosuTens: LLierxers Crapeaiis Vnaactpuan TexHonogxu Ko, Jira,

Anpec: Pym 1506, 150 Xyaiias VHtepHawrn bag, NO73 lyaHwsHb Poag ®oyitoHr Cervent, PoyiioHr Bynbsap

BaoaHb AncTpuKT, LLIsHbXeHb, KiTait. Cpok rogHOCTY He orpaHmyeH. Cpok cays6bi - 3 mecaua.

[apaHTUiHBIV CPOK - 3 mecaua.

Ceptudwikat cootsetctama NG EASC RU C-CN.AX49.B.01541/22 Oprar no ceptudmkatiym OpraH rno

ceptuduKaumy "Anekc-ceptuduiaums” OBLiecTBa C OrpaHYeHHOI OTBETCTBEHHOCTLIO "Anekc" CooTBeTcTByeT

TpeboBaHMAM TeXHUYECKoro gemamema TamoxeHHOro coto3a "O 6e30MacHOCTU HU3KOBOLTHOrO

obopyaosarma” (TP TC 004/2011) TexHM4eckoro persiamerTa TaMOXeHHOrO COto3a “IneKTpoMarH1THas

COBMECTUMOCTb TexHUueckux cpeacts™ (TP TC 020/2011) Cpok aeiicteus ¢ 14.07.2022 no 13.07.2027

BIUOUNTENLHO. [ONHYHO HGOPMALIVIO O cepTudMKaTe COOTBETCTBIA CM. Ha caltte www.defender-global.com

IMpv 06Hapy>KeHNN HeCNPaBHOCTU oﬁﬁaTmer B CePBUCHbIN LieHTP. CNCOK aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX

€HTPOB Z10CTyneH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service

Hara MPOV3BOACTBA: CM. Ha ynakoBKe. [POV3BOAVTE b OCTB/AET 3a COBOM NPaBO N3MEHEHUA KOMMeKTaLM 1

TeXHUYECKMX XapaKTEPUCTUIK, yKa3aHHBIX B 3TOW MHCTPYKLN. MOCeaHAR 11 NOHaR BEPCUA MHCTPYKLMIA AOCTYMHa

Ha caiite www.defender-global.com

Cpenato B Kutae.
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PRENOSNI ZVOCNIK
e SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) /
Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
E Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
I in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucink uporabe izdell
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte,
da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. lzdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
Ne dajajte v usta.
. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred
uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti * Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - moznost zdruZitve dveh loc¢enih
zvocnikov v en sistem zvocnikov 2.0 « LED osvetlitev ozadja « Vgrajen FM-sprejemnik
* Podpora za USB kljucke in kartice MicroSD « Vgrajen MP3 predvajalnik « Avdio vhod AUX vrata
« Prikljucek TYPE-C « Priro¢en rocaj za enostavno prenasanje naprave s seboj
Specifikacija « Zvocna shema: mono, 1.0 « Skupna izhodna mo¢ (RMS): 7 W « Razmerje med
signalom in Sumom: 65 dB « Frekvencno obmodje: 20-16000 Hz « Velikost gonilnika: 2,5"
« Impedanca pogonske enote: 3 Ohm « Domet delovanja: 10 m « Svetlobni ucinki: da
« Stevilo natinov osvetlitve ozadja: 5 « Funkcija izklopa osvetlitve ozadja: da « Napajanje: preko
USB, 5V, Li-lon baterija * Kapaciteta baterije: 1200 mA-h « Vrsta baterije: 18650 » Zivljenjska doba
baterije pri 50 %/75 % najvecje glasnosti: 6/5 ur « Cas polnjenja baterije: 2,5 ure « Frekvenéno
obmocdje sprejemnika: 87,5-108,0 MHz « Antena: prikljucen napajalni kabel se uporablja kot
antena « Najvecja podprta zmogljivost pomnilniske kartice / klju¢kov USB: 32 GB « Formati
zvo¢nih datotek: MP3, MP2 « Cas samodejnega izklopa po prekinitvi povezave Bluetooth: 10 min
+ Material ohisja: gumirana plastika + blago
Vsebina paketa « Sistem zvocnikov « Navodila za uporabo « Kabel z vti¢nico Type-C
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an
District, Shenzhen, China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.
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PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio
aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje zZe sa vyrobok
ﬁ neméze utilizovat' spolu s doméacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
N Pravidla a podmienky bezpecného a ucinného pouzitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat' vylu¢ne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mozete sami opravit'. V stvislosti
s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo
na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’
a nepritomnost volne posuvacich casti v nom.
Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat drobné Casti.
Nedovolit' aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat” mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie
su ziadne zaruky.
. Nepouzivat’ ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
Nepoutzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie),
v pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ucely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba
nechat’ volne zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat’ dlhsi cas.
12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje
pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.
Osobitosti « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat’ dva samostatné
reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Led osvetlenie « Vstavané FM
radio « Podpora USB-diskov a pamatovych kariet MicroSD « Vstavany mp3-prehravac
« AUX- audio vstup * TYPE-C konektor « PohodIna rukovat na prenasanie
Technické charakteristiky < Zvukova schéma: mono, 1.0 « Celkovy vystupny vykon (RMS): 7 W
« Vyvazenost signal/sum: 65 dB « Frekvencné pasmo: 20-16000 Hz « Velkost reproduktorov:
2.5" « Odpor reproduktorov: 3 Ohm « Dosah: 10 m « Svetelné efekty: je pritomna « Pocet
svetelnych rezimov: 5 « Funkcia vypnutia podsvietenia: je pritomna « Pripojenie: od USB, 5 B ,
Li-lon akumulator « Kapacita akumulatora: 1200 mA-h « Typ batérii: 18650 « Vydrz batérie pri
50% / 75% maximalnej hlasitosti: 6 / 5 « Doba nabijania batérie: 2.5 kusov * Rozsah radiovych
frekvencii: 87.5-108.0 MHz + Anténa: Pripojeny napéjaci kabel sa pouziva ako anténa
+ Maximalna podporovand kapacita paméatovej karty / USB flash disku: 32 GB « Formaty audio
reprodukcie: MP3, MP2 « Cas automatického vypnutia napajania reproduktora pri odpojeni
Bluetooth: 10 min « Latka telesa: plast s pogumovanym povlakom + latka
Komplektacia « Reproduktorovy systém « Instrukcie « Kabel Type-C
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China.
Cas pou1|telnost| je neobmedzeny Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid na obale.
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto
pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.
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PORTABELT HOGTALARE
BRUKSANVISNING

Forsakran om 6verensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrust-

ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, dka

avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa

produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av

denna bestammelse. Genom atervinning och &teranvandning av material bidrar du till att

skydda miljon och din omgivning.

Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten

Séakerhetsatgarder:

1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.

2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall

och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett

auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet

och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.

Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.

Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.

Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till

mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.

Anvand inte produkten vid temperaturer under eller éver de rekommenderade vardena

(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.

Ta inte i munnen.

Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.

0. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp

i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stdng av anordningen varje gang, om du inte tanker anvéanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r storande,
liksom i de fall da anordningen ska stangas av enligt lagen.

Sardrag + Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - en mdjlighet att para ihop tva separata

hogtalare till ett 2.0-hégtalarsystem via Bluetooth « LED-lampor « Inbyggd FM-radio ¢ Stédjer

USB-enheter och MicroSD-kort « Inbyggd MP3-spelare « AUX ingang « Kontakt TYPE-C

« Bekvamt barhandtag

Tekniska egenskaper ¢ Ljudschema: mono, 1.0 « Total uteffekt (RMS): 7 W

« Signal/brus-férhallande: 65 dB « Frekvensomfang: 20-16000 Hz - Storlek pa hégtalare: 2.5 *

« Horlurars resistans: 3 Ohm « Overféringsavstand: 10 m « Ljuseffekter: ja « Antal [juslagen: 5

« Funktion for avstangning av bakgrundsbelysning: ja « Stromférsorjning: fran USB, 5V, Li-lon

batteri « batterikapacitet: 17200 mA-h « Batterityp: 18650 « Batterilivslangd vid 50% / 75% av den

maximala volymen: 6 / 5 t « Batteriets laddningstid: 2.5 t » Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz

« Antenn: En ansluten stromkabel anvands som antenn « Maximal storlek pa

minneskort/USB-minne: 32 GB « Uppspelningsformat for audio: MP3, MP2 « Tiden for

automatisk avstangning av hogtalaren nar Bluetooth-anslutningen kopplas bort: 10 min

« Holjets material: gummikladd plast + textil

Utrustning « Hogtalarsystem ¢ Bruksanvisning « Kabel Type-C

Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506,

15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an

District, Shenzhen, China.

Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen. Tillverkaren

forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna

bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa

www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.
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MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

® UKR IHCTPYKUIA

Aeknapauis signosigHocTi
Ha dyHkLUiOHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTh BMAMBATW CTaTUYHI, @1eKTPUYHI abo
BICOKOYACTOTHI NoAa (pasioanapatypa, MobibHI TenepoHu, MiKpOXBUALOBI Neui,
€/1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAK, TOLLO). Y BUNaAKY BUHUKHEHHSA Takoro BNAVBY 36inbLUTe BiACTaHb
Big 110r0 Axepena.
Ytunisauia 6atapeiiok, enekrp 0 i enekTp 0 yCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha Bwpoél 6aTapewKax Jite} Bmpoég a6o ynakoBUi NO3HaYag, Wo Bupib He
MOXHa yTuaisysaTun 3 nobyToeumu Biaxoaamu. BiH noeuHeH 6yTv soctaenennii B micue
no 360py Ta yTunisaii 6aTapeiiok, eN1eKTPUUHOrO Ta eNeKTPOHHOrO YCTaTKyBaHHS.
| ] MpaBuna Ta ymoBu 6e3neuHoro Ta epeKTUBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3anobixHi 3acobu:
. BukopwcToBYBaTV TOBAP TiIbKV 33 MPAMM MPU3HAYEHHAM
. He pozbupaty. [laHuii NpyCTpii He MICTUTb YacTUH, O MIANAraTb CaMOCTIiHOMY PEMOHTY.
LLlogo 0bcnyroByBaHHs Ta 3aMiHM HECMPaBHOrO BMHO6y 3BepraTecs 40 dipMn-NpoAaBLA
abo B aBTOPK30BaHNI cepsicHuiA LeHTp Defender. ia Uac npuiimaHHs TOBapy BNesHITLCA
B Or0 LINIICHOCTI Ta BIACyTHOCTI BCepeAVIHI npep,mens LLI,O BIIbHO Ne| emm.yyron:cn
. He ne6pep,6aueH|AV| ANA AiTei BikoM A0 3-x pokiB. Moxe MicTUTv ApibHi Aetani
. 3anobiraiiTe NonagaHHA BoOr Ha BUPI6 abo BcepeavHy BMPOBY.
He zanyprolite Bupi6 B plp,l/ﬂ-éy
. 3anobiraiite BMBY Ha BUPI6 BiGpaLLii Ta MexaHiUHNX HaBaHTaXeHb, LLO MOXYTb MPUBECT/
[0 YLIKOZKEHH: BUPOBY. ['apaHTis He HAAAETLCA Ha BUPIB, LLIO Ma€E MeXaHiuHi NOLIKOAXEeHHS.
. He kopucTyiitecs BUPObOM, SKLLO BiH MOLIKOAXKEHMIA.
. He BukopucTOBYBaTH NpU TeMNepatypi BuLLe ab0o HWXKUe TOi, L0 PeKOMEHAYETHCA B IHCTPYKLT
KOPWCTyBaua, MNPy BUHWUKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BO/IOTW, a TakoX B arpeciBHOMY CepeioBuLL
8. He bpat go pota
9. He ByKOpHCTOBYBaTV BUPI6 33 NPOMMCIOBUM, MEANYHM a60 BAPOBHUUMM MPpU3HAYEeHHAM
10. ko Bupi6 TpchnoplgBchn npw Temnepartypi Hkye 0 °C, To nepes noyaTkom ekcryatadii
NOTPIGHO BUTPUMATV BIPIO Npu TemnepaTypi He Hixye +16 °C NPOTArOM 3-X FOAWH.
11. Bummkaiite npuctpii KO)KHOI'O pasy, AIKLLO NNAHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATH
/i0ro NPOTAroM AOBrOTPMBA/IOTO Nepioay
12. He BMKOpWCTOBY/ATE MPUCTPIN Nia Yac ynpasAiHHA TPAaHCMOPTHWM 3acOBOM, AKLLO Lie BigBoikae
yBary, a TakoX y B/NaAKax, KO/ BiAKIHOUYEHHS MPUCTPOIO NepeAbaveHe 3aKOHOAABCTEOM.
CneujanbHi yMoBW 36epiraHHs, TpaHCNOPTYBaHHs | peaniaLii He nepeabaveni. YTunizauia
LibOro BMPOBY MO 3aKiHYeHHi NOro TepMiHy CNy>6u NOBMHHA BUKOHYBATUCA 3riAHO BUMOT YCiX
Aep>XXaBHUX HOpMaTVIBIB i 3aKOHiB.
Mpu3HaueHHA: aKyCTMYHa CUCTeMa - NPUCTPIN 419 BIATBOPEHHS 3BYKY.
OcobauBocti ¢ Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - MOXIMBICTb CIONyUYEHHS BOX OKPEMIX
KOoNI0HOK 110 Bluetooth B akyctuHy 2.0 cuctemy « CaitioaiogHe NigcBiuyBaHHs « BbyaosaHmii
FM-npuiimau « Migrpymka USB-Hakonudysavis i MicroSD-kapt » B6yaosaHmii MP3-nineep
* AUX aygiosxig, + Pos'em TYPE-C + 3pyuHa pyqKa Ana nepeHeceHHs
TexxiuHi xapakTepucTikm * 3ByKoBa cxema: MOHO, 1.0 « CymapHa BuxiaHa noTyxxHicts (RMS): 7 Br
+ CniBBiAHOLEHHS CUrHan / ym: 65 ab e« [JianasoH yactor: 20-16000 Iy « Po3mip AnHamikis: 2.5 "
+ Onip anHawmikie: 3 Om « lanbHicTb Aii. 10 M « CBiTnoBi edekTyt: € » KinbKicTb CBITNOBIX peXMMIB: 5
+ OyHKLiA BUMKHEHHS NiACBIYyBaHHs: € * XKueneHHs: 8ig USB, 5 B, Li-lon akymynstop « EMHicTb
akymynaropa: 1200 MA-u « Tun enemenTis >xueaeHHs: 18650 « Yac pobotn Big akymynstopa Ha 50% /
75% Big, MaKcMasIbHOT ryuHOCTi: 6 / 5 rog, « Yac 3apskaHHs akymynstopa: 2.5 rog * PagiouactotHmii
AjanasoH: 87.5-108.0 MI'L « ArTeHa: B AKOCTi aHTEH BUKOPUCTOBYETLCA NJKNIOUEHIA Kabe/tb XNB/IEHHS
+ MakcvmansHiA nigTpumMyBaHiii 06'ev kaptku nam'aTi / USB-dneww-Hakonmdysava: 32 I'b
. (Dopmam BiATBOPEHHS ayaio: MP3, MP2 « Yac aBTOMaTU4HOTO BifK/OUEHHSA XXUBAEHHS KONIOHKW MpK
ﬁo3 ‘€/iHaHHi Bluetooth-3'eaHanns: 10 X8 « Matepian koprycy: NAacTyik 3 ryMOBUM MOKPUTTAM + TKaHUHa
omnnekTayis « AkycTuHa cuctema « IHcTpykuis « Kabens Type-C
Imnoptep 8 YkpaiHi: TOB «BupobHuye Mianpuemctso “Mpomucnosi Cuctemm», agpeca: By.
Kupuniscbka, 40A, m. Kviie, 04080, YkpaiHa. BupobHyik: LLienxeHb Ctap Beiis IHgacTpian TexHonozxi
Ko, Jita. Aapeca: o 1506, 15® Xyarae IHTepHewwrn Baar., #73 TyaHweH Poag ®yiioHr CermeHT,
PyiioHr GynbBap baoaH paiioH, LLieHbxeHb, KuTaii.
TepMiH NPUAATHOCTI HeOBMeEXeHMIA. TepMiH cnyx6u - 3 MicAu. TapaHTiliHWiA nepioa - 3 Micai.
Mepeik aBTOPV30BaHNX CEPBICHUX LIEHTPIB ABITbCA Ha caiTi Defender:
https://ua.defender-global. com/places/ser\nce
[aTa BMPO6HMLITBA: AVIB. Ha ynaKoBLj. BUpO6HWK 3a11wae 3a coboto NpaBo 3MiHM KoMnekTauii i
TEXHIYHMX XapaKTEPUCTUK, 3a3HaqeHX B Lyl iHCTPYKwi. OcTaHHA Ta NoBHa Bepcis iHCTPYKLUi AocTynHa
Ha caiiti www.defender-global.com
3pobneHo B Kuai.

=

~o 1 AW

PORTATIV OVOZ TIZIMI

- UzB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto’lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi
E/ mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo’linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil qiling.
3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin.
Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo’yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin.
Oldindan ma‘lum bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. 0Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo’lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib go'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.3 « True Wireless Stereo (TWS) - ikkita alohida dinamikni bitta 2.0
dinamik tizimiga ulash imkoniyati « LED orqga yorug'lik = O'rnatilgan FM-gabul giluvchi + USB
flesh-disklar va MicroSD kartalarini qo'llab-quvvatlash « O'rnatilgan MP3 pleer » Audio kirish
AUX porti TYPE-C ulagichi « Qurilmani osongina o'zingiz bilan olib ketish uchun qulay tutgich
Spetsifikatsiya + Ovoz sxemasi: mono, 1.0 « Umumiy chigish quvvati (RMS): 7 Vit « Signal va
shovqin nisbati: 65 dB « Chastota diapazoni: 20-16000 Hz « Haydovchi o'lchami: 2,5"
« Haydovchi blokining empedansi: 3 Ohm « Ishlash diapazoni: 10 m « Yoritish effektlari: ha
« Orqa yorug'lik rejimlari soni: 5 « Orga yorug'likni o'chirish funktsiyasi: ha « Quvvat manbai:
USB, 5V, Li-lon batareyasi orqali » Batareya quvvati: 1200 mA-soat « Batareya turi: 18650
» Maksimal hajmning 50% / 75% batareya quvvati: 6/5 soat  Batareyani zaryadlash vaqti:
2,5 soat « Tyuner chastota diapazoni: 87,5-108,0 MGts « Antenna: ulangan quvvat kabeli
antenna sifatida ishlatiladi « Xotira kartasi / USB flesh-disklarning maksimal
qo'llab-quvvatlanadigan hajmi: 32 GB « VAudio fayl formatlari: MP3, MP2 « Bluetooth
uzilganidan keyin avtomatik o'chirish vaqti: 10 min « Korpus materiali: kauchuk bilan
qoplangan plastmassa + mato
Paket tarkibi « Karnay tizimi « Operatsion qo'llanma « Type-C uyasi kabeli
Ishlab chigaruvchi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD.
Address: Room 1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment,
Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 3 oy. Kafolat muddati - 3 oy. Ishlab chigarich sanasi:
gadoq qutiga qgaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va
texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil gqo'llanma bilan
www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqgarilgan.
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